
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2026/276 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 5ης Φεβρουαρίου 2026 

για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ και την οριστική είσπραξη του προσωρινού δασμού που 
επιβλήθηκε στις εισαγωγές παρασκευασμένου ή διατηρημένου γλυκού καλαμποκιού σε κόκκους 

καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/1036 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2016, για 
την άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης (1) (στο 
εξής: βασικός κανονισμός), και ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 4,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

1. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

1.1. Έναρξη

(1) Στις 9 Δεκεμβρίου 2024 η Ευρωπαϊκή Επιτροπή (στο εξής: Επιτροπή) κίνησε διαδικασία έρευνας αντιντάμπινγκ όσον 
αφορά τις εισαγωγές γλυκού καλαμποκιού καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (στο εξής: «οικεία χώρα» ή «ΛΔΚ» ή 
«Κίνα»), με βάση το άρθρο 5 του βασικού κανονισμού. Η Επιτροπή δημοσίευσε ανακοίνωση για την έναρξη της 
διαδικασίας στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης (2) (στο εξής: ανακοίνωση για την έναρξη της διαδικασίας).

(2) Η Επιτροπή κίνησε τη διαδικασία έρευνας κατόπιν καταγγελίας που υποβλήθηκε την 25η Οκτωβρίου 2024 από την 
Association Européenne des Transformateurs de Maïs Doux (στο εξής: AETMD) (στο εξής: καταγγέλλουσα). Η 
καταγγελία υποβλήθηκε για λογαριασμό του ενωσιακού κλάδου παραγωγής παρασκευασμένου ή διατηρημένου γλυκού 
καλαμποκιού σε κόκκους κατά την έννοια του άρθρου 5 παράγραφος 4 του βασικού κανονισμού. Η καταγγελία περιείχε 
αποδεικτικά στοιχεία σχετικά με την ύπαρξη ντάμπινγκ και συνακόλουθης σημαντικής ζημίας, στοιχεία τα οποία ήταν 
επαρκή για να δικαιολογήσουν την έναρξη της έρευνας.

1.2. Καταγραφή

(3) Η Επιτροπή υπέβαλε σε καταγραφή τις εισαγωγές του οικείου προϊόντος βάσει του εκτελεστικού κανονισμού 
(ΕΕ) 2025/309 της Επιτροπής (3) (στο εξής: κανονισμός για την καταγραφή).

1.3. Προσωρινά μέτρα

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 19α του βασικού κανονισμού, στις 10 Ιουλίου 2025 η Επιτροπή παρείχε στα μέρη συνοπτική 
παρουσίαση των προτεινόμενων δασμών και αναλυτικά στοιχεία για τον υπολογισμό των περιθωρίων ντάμπινγκ και των 
περιθωρίων που είναι επαρκή για την εξάλειψη της ζημίας που υπέστη ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής. Τα ενδιαφερόμενα 
μέρη κλήθηκαν να υποβάλουν τις παρατηρήσεις τους σχετικά με την ακρίβεια των υπολογισμών εντός τριών εργάσιμων 
ημερών. Και οι δύο παραγωγοί-εξαγωγείς του δείγματος, ο όμιλος Sunflower και ο όμιλος Tongfa, υπέβαλαν γραπτές 
παρατηρήσεις γνωστοποιώντας τις απόψεις τους σχετικά με εικαζόμενα σφάλματα εκ παραδρομής κατά τον υπολογισμό 
των περιθωρίων ντάμπινγκ τους. Η Επιτροπή έκρινε ότι ορισμένοι από τους ισχυρισμούς ήταν δικαιολογημένοι και 
προσάρμοσε αναλόγως τα περιθώρια ντάμπινγκ.
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(1) ΕΕ L 176 της 30.6.2016, σ. 21, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1036/oj.
(2) Ανακοίνωση για την έναρξη διαδικασίας αντιντάμπινγκ όσον αφορά τις εισαγωγές παρασκευασμένου ή διατηρημένου γλυκού καλαμποκιού σε 

κόκκους καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (C/2024/8690) (ΕΕ C, C/2024/7407, 9.12.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/ 
2024/7407/oj).

(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2025/309 της Επιτροπής, της 14ης Φεβρουαρίου 2025, για την υποχρέωση καταγραφής των εισαγωγών 
παρασκευασμένου ή διατηρημένου γλυκού καλαμποκιού σε κόκκους καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (ΕΕ L, 2025/309, 
17.2.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/309/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1036/oj
http://data.europa.eu/eli/C/2024/7407/oj
http://data.europa.eu/eli/C/2024/7407/oj
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(5) Στις 8 Αυγούστου 2025 η Επιτροπή επέβαλε προσωρινό δασμό αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές παρασκευασμένου ή 
διατηρημένου γλυκού καλαμποκιού σε κόκκους καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας με τον εκτελεστικό κανονισμό 
(ΕΕ) 2025/1723 της Επιτροπής (4) (στο εξής: κανονισμός για την επιβολή προσωρινού δασμού).

1.4. Συνακόλουθη διαδικασία

(6) Μετά την κοινοποίηση των ουσιωδών πραγματικών περιστατικών και του σκεπτικού βάσει των οποίων επιβλήθηκε 
προσωρινός δασμός αντιντάμπινγκ (στο εξής: κοινοποίηση προσωρινών συμπερασμάτων), η καταγγέλλουσα, ο όμιλος 
Sunflower, ο όμιλος Tongfa, το Εμπορικό Επιμελητήριο της Κίνας για τις Εισαγωγές και Εξαγωγές Τροφίμων, 
Παραγωγικών Προϊόντων και Ζωικών Προϊόντων (στο εξής: CFNA), που εκπροσωπεί τους παραγωγούς-εξαγωγείς (5), , και 
η Frucom, μια ένωση εισαγωγέων και εμπόρων τροφίμων της ΕΕ που περιλαμβάνει το γλυκό καλαμπόκι, υπέβαλαν γραπτές 
παρατηρήσεις γνωστοποιώντας τις απόψεις τους σχετικά με τα προσωρινά συμπεράσματα εντός της προθεσμίας που 
προβλέπεται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

(7) Τα μέρη που το ζήτησαν έγιναν δεκτά σε ακρόαση. Πραγματοποιήθηκε ακρόαση με τη Frucom.

(8) Η Επιτροπή εξακολούθησε να αναζητεί και να επαληθεύει όλες τις πληροφορίες που έκρινε αναγκαίες για τα τελικά 
συμπεράσματά της. Η Επιτροπή, κατά την εξαγωγή των οριστικών της συμπερασμάτων, έλαβε υπόψη τις παρατηρήσεις 
που υπέβαλαν τα ενδιαφερόμενα μέρη και αναθεώρησε τα προσωρινά της συμπεράσματα όπου ήταν σκόπιμο.

(9) Η Επιτροπή ενημέρωσε όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη για τα ουσιώδη πραγματικά περιστατικά και το σκεπτικό βάσει των 
οποίων σκόπευε να επιβάλει οριστικό δασμό αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές παρασκευασμένου ή διατηρημένου γλυκού 
καλαμποκιού σε κόκκους καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (στο εξής: κοινοποίηση των τελικών 
συμπερασμάτων). Σε όλα τα μέρη χορηγήθηκε προθεσμία εντός της οποίας θα μπορούσαν να διατυπώσουν παρατηρήσεις 
σχετικά με την κοινοποίηση των τελικών συμπερασμάτων. Το CFNA και ο όμιλος Tongfa υπέβαλαν παρατηρήσεις σχετικά 
με την κοινοποίηση των τελικών συμπερασμάτων.

1.5. Ισχυρισμοί σχετικά με την έναρξη της διαδικασίας

(10) Ελλείψει παρατηρήσεων όσον αφορά την έναρξη της διαδικασίας, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που 
παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 6 έως 28 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

1.6. Δειγματοληψία

(11) Ελλείψει παρατηρήσεων σχετικά με τη δειγματοληψία των παραγωγών-εξαγωγέων στην Κίνα, των ενωσιακών παραγωγών 
και των μη συνδεδεμένων εισαγωγέων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματα που παρατίθενται στις αιτιολογικές 
σκέψεις 29 έως 34 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

1.7. Απαντήσεις στο ερωτηματολόγιο και επιτόπιες επαληθεύσεις

(12) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματα που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 35 έως 39 
του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

1.8. Εφαρμογή του άρθρου 18 του βασικού κανονισμού

(13) Ελλείψει παρατηρήσεων σχετικά με τη εφαρμογή του άρθρου 18 του βασικού κανονισμού όσον αφορά την ύπαρξη 
σημαντικών στρεβλώσεων στην Κίνα, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματα που παρατίθενται στην αιτιολογική σκέψη 
40 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

(14) Ελήφθησαν περαιτέρω παρατηρήσεις από τον όμιλο Sunflower και τον όμιλο Tongfa σχετικά με τις αιτιολογικές σκέψεις 
41 και 42 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού. Οι παρατηρήσεις αυτές εξετάζονται στα τμήματα 3.2, 
3.3 και 3.4 κατωτέρω.

EL ΕΕ L της 6.2.2026 

2/20 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/276/oj

(4) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2025/1723 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2025, για την επιβολή προσωρινού δασμού αντιντάμπινγκ στις 
εισαγωγές παρασκευασμένου ή διατηρημένου γλυκού καλαμποκιού σε κόκκους καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (ΕΕ L, 2025/1723, 
7.8.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1723/oj).

(5) Τα σχετικά πληρεξούσια έγγραφα των εταιρειών που εκπροσωπούνται από το CFNA είναι διαθέσιμα στο t24.011587.

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1723/oj
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1.9. Περίοδος έρευνας και εξεταζόμενη περίοδος

(15) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματα που παρατίθενται στην αιτιολογική σκέψη 43 του 
κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

2. ΥΠΟ ΕΡΕΥΝΑ ΠΡΟΪΟΝ, ΟΙΚΕΙΟ ΠΡΟΪΟΝ ΚΑΙ ΟΜΟΕΙΔΕΣ ΠΡΟΪΟΝ

(16) Το υπό έρευνα προϊόν είναι το γλυκό καλαμπόκι (Zea mays var. saccharata) σε κόκκους, παρασκευασμένο ή διατηρημένο 
με ξύδι ή οξικό οξύ, μη κατεψυγμένο, και το γλυκό καλαμπόκι (Zea mays var. saccharata) σε κόκκους, που δεν είναι 
παρασκευασμένο ή διατηρημένο με ξύδι ή οξικό οξύ, μη κατεψυγμένο, διαφορετικό από τα προϊόντα της κλάσης 2006, το 
οποίο επί του παρόντος υπάγεται στους κωδικούς ΣΟ ex 2001 90 30 (κωδικός TARIC 2001 90 30 10) και 
ex 2005 80 00 (κωδικός TARIC 2005 80 00 10) (στο εξής: υπό έρευνα προϊόν).

(17) Το γλυκό καλαμπόκι χρησιμοποιείται για ανθρώπινη κατανάλωση. Το προϊόν παρουσιάζεται συνήθως σε κονσερβοποιημένη 
μορφή, αλλά και σε γυάλινα δοχεία, τετραεδρικές συσκευασίες «tetra pack» ή σακουλάκια.

(18) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματα που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 44 έως 48 
του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

3. ΝΤΑΜΠΙΝΓΚ

3.1. Διαδικασία για τον καθορισμό της κανονικής αξίας σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 6α του 
βασικού κανονισμού

(19) Ελλείψει περαιτέρω παρατηρήσεων σχετικά με την εν λόγω διαδικασία, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματα που 
παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 49 έως 58 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

3.2. Κανονική αξία

3.2.1. Ύπαρξη σημαντικών στρεβλώσεων

(20) Ελλείψει περαιτέρω παρατηρήσεων όσον αφορά την ύπαρξη σημαντικών στρεβλώσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα 
συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 62 έως 152 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού 
δασμού.

3.2.2. Αντιπροσωπευτική χώρα

Γεν ικές  παρατηρήσε ις

(21) Η χρήση της Μαλαισίας ως αντιπροσωπευτικής χώρας συζητήθηκε στις αιτιολογικές σκέψεις 153 έως 187 του κανονισμού 
για την επιβολή προσωρινού δασμού. Μετά την κοινοποίηση των προσωρινών συμπερασμάτων, ο όμιλος Tongfa και η 
Frucom ισχυρίστηκαν ότι για τον υπολογισμό του κόστους πώλησης, του γενικού και διοικητικού κόστους (στο εξής: 
ΓΔΕΠ) και των στοιχείων κέρδους θα πρέπει να χρησιμοποιηθεί η ταϊλανδική εταιρεία Sunsweet, καθώς παρήγαγε το 
οικείο προϊόν και, ως εκ τούτου, ήταν καταλληλότερη από τη μαλαισιανή εταιρεία Fraser and Neave Holdings BHD 
(F&N), η οποία παρήγαγε μόνο προϊόντα της ίδιας γενικής κατηγορίας. Ωστόσο, όπως εξηγείται στις αιτιολογικές σκέψεις 
172 και 175 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, η Ταϊλάνδη εξαιρέθηκε ως αντιπροσωπευτική χώρα 
λόγω των μεγάλων ποσοτήτων εισαγωγών νωπού γλυκού καλαμποκιού και μεταλλικών δοχείων από την Κίνα. Ως εκ 
τούτου, ο ισχυρισμός απορρίφθηκε.

(22) Η Frucom παρατήρησε επίσης ότι το Μεξικό είχε απορριφθεί ως κατάλληλη αντιπροσωπευτική χώρα λόγω της έλλειψης 
διαθέσιμων στοιχείων για τα έξοδα ΓΔΕΠ και το κέρδος από εταιρείες που παράγουν το υπό έρευνα προϊόν, και αυτό θα 
πρέπει να ισχύει και για τη Μαλαισία. Ωστόσο, όπως εξηγείται στις αιτιολογικές σκέψεις 176 και 181 του κανονισμού για 
την επιβολή προσωρινού δασμού, οι λόγοι για την εξαίρεση του Μεξικού ήταν η έλλειψη εισαγωγών νωπού γλυκού 
καλαμποκιού και το γεγονός ότι τα διαθέσιμα στοιχεία σχετικά με τα μεταλλικά δοχεία δεν ήταν αντιπροσωπευτικά των 
μεταλλικών δοχείων που χρησιμοποιούνται στην παραγωγή τροφίμων. Ως εκ τούτου, ο ισχυρισμός απορρίφθηκε.

(23) Η Frucom παρατήρησε επίσης ότι η Μαλαισία δεν ήταν κατάλληλη ως αντιπροσωπευτική χώρα, διότι οι τιμές των 
εισαγωγών μεταλλικών δοχείων ενδέχεται να είναι στρεβλωμένες λόγω της επίδρασης μεγάλων ποσοτήτων κινεζικών 
εισαγωγών. Ωστόσο, όπως αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη 177 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, 
δεν υπήρχαν στοιχεία που να αποδεικνύουν ότι οι τιμές των εισαγωγών μεταλλικών δοχείων από την Κίνα στη Μαλαισία 
είχαν επηρεάσει τις τιμές άλλων εισαγωγών. Πράγματι, οι τιμές των μεταλλικών δοχείων που εισήχθησαν στη Μαλαισία 
από την Κίνα (περίπου 14 CNY ανά kg) ήταν πολύ χαμηλότερες από τις τιμές των εισαγωγών από άλλες χώρες (περίπου 
28 CNY ανά kg). Η Frucom δεν προσκόμισε αποδεικτικά στοιχεία προς επίρρωση του ισχυρισμού της. Ως εκ τούτου, ο 
ισχυρισμός απορρίφθηκε.
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(24) Ελλείψει περαιτέρω παρατηρήσεων όσον αφορά την αντιπροσωπευτική χώρα, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά 
της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 153 έως 187 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

3.2.3. Πηγές που χρησιμοποιήθηκαν για τον προσδιορισμό του κόστους χωρίς στρεβλώσεις

3.2.3.1. Συντελεστές  παραγωγής

Πρώτες  ύλες

(25) Ο όμιλος Tongfa ισχυρίστηκε ότι ο κωδικός τελωνειακής ονοματολογίας της Μαλαισίας που χρησιμοποιείται για τα 
μεταλλικά δοχεία, δηλαδή 7310 21 91, δεν είναι κατάλληλος για τον καθορισμό του δείκτη αναφοράς για τον όμιλο, 
διότι αποκλείει τα μεταλλικά δοχεία χωρητικότητας κάτω του 1 λίτρου και σχεδόν όλα τα μεταλλικά δοχεία που 
χρησιμοποιούνται από την Tongfa είναι κάτω του 1 λίτρου. Ο όμιλος Tongfa ζήτησε από την Επιτροπή να προσδιορίσει 
έναν κωδικό που να καλύπτει ρητά το είδος των μεταλλικών δοχείων που χρησιμοποιούνται από την Tongfa ή, εάν αυτό 
δεν είναι δυνατόν, να χρησιμοποιήσει τα στοιχεία για τις εισαγωγές στην 6ψήφια διάκριση ΕΣ 7310 21, η οποία καλύπτει 
σαφώς τα μεταλλικά δοχεία που χρησιμοποιούνται από την Tongfa.

(26) Είναι αληθές ότι ο κωδικός 7310 21 91 της μαλαισιανής τελωνειακής ονοματολογίας (6) καλύπτει μεταλλικά δοχεία από 
λευκοσίδηρο με χωρητικότητα μικρότερη από 50 λίτρα, εκτός από εκείνα με χωρητικότητα μικρότερη από 1 λίτρο. Τα 
τελευταία εμπίπτουν στον κωδικό 7310 21 11. Ωστόσο, δεν υπήρξαν καθόλου εισαγωγές με τον κωδικό 7310 21 11 στη 
Μαλαισία κατά την περίοδο έρευνας. Οι υπόλοιπες εισαγωγές στη Μαλαισία υπό τη διάκριση 7310 21 του ΕΣ αφορούν 
προϊόντα άλλα από μεταλλικά δοχεία, όπως δεξαμενές ή βαρέλια χάλυβα χωρητικότητας άνω των 50 λίτρων. Επιπλέον, η 
Επιτροπή παρατήρησε ότι ο όμιλος Tongfa δεν χρησιμοποιούσε μόνο μεταλλικά δοχεία κάτω του 1 λίτρου, αλλά και 
άλλους τύπους μεταλλικών δοχείων. Ως εκ τούτου, ο κωδικός 7310 21 91, ο οποίος καλύπτει μόνο τα μεταλλικά δοχεία, 
είναι ο καταλληλότερος κωδικός για τα μεταλλικά δοχεία που χρησιμοποιούνται στην παραγωγή γλυκού καλαμποκιού, ενώ 
η χρήση της τιμής εισαγωγής στη διάκριση 7310 21 του ΕΣ απλώς θα καθιστούσε τον δείκτη αναφοράς ακατάλληλο, 
καθώς δεν θα αφορούσε πλέον τα προϊόντα που χρησιμοποιούνται στην παραγωγή γλυκού καλαμποκιού.

(27) Μετά την κοινοποίηση των τελικών συμπερασμάτων, ο όμιλος Tongfa ισχυρίστηκε ότι η Επιτροπή θα πρέπει να 
χρησιμοποιήσει τη μέση τιμή εισαγωγής στην Ταϊλάνδη με τον τελωνειακό κωδικό 7310 21 11 της Ταϊλάνδης, ο οποίος 
καλύπτει αποκλειστικά τα μεταλλικά δοχεία κάτω του 1 λίτρου (7). Προς επίρρωση του ισχυρισμού του, αναφέρθηκε στην 
πρόσφατη πρακτική της Επιτροπής (8) σύμφωνα με την οποία η Επιτροπή είχε χρησιμοποιήσει διαφορετική χώρα από την 
αντιπροσωπευτική χώρα για τον καθορισμό του δείκτη αναφοράς για ορισμένους συντελεστές παραγωγής, καθώς και στο 
γεγονός ότι η πλειονότητα των εισαγωγών μεταλλικών δοχείων στην Ταϊλάνδη με τον εν λόγω κωδικό προέρχονται από 
άλλες χώρες εκτός της Κίνας.

(28) Το άρθρο 2 παράγραφος 6α στοιχείο α) πρώτη περίπτωση του βασικού κανονισμού ορίζει ότι οι πηγές που μπορεί να 
χρησιμοποιήσει η Επιτροπή για την κατασκευή της κανονικής αξίας περιλαμβάνουν το αντίστοιχο κόστος παραγωγής και 
πώλησης σε κατάλληλη αντιπροσωπευτική χώρα με παρόμοιο επίπεδο οικονομικής ανάπτυξης με τη χώρα εξαγωγής, υπό 
την προϋπόθεση ότι τα σχετικά στοιχεία είναι άμεσα διαθέσιμα. Όπως εξηγείται στην αιτιολογική σκέψη 175 του 
κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, η Ταϊλάνδη απορρίφθηκε ως πιθανή κατάλληλη αντιπροσωπευτική χώρα 
λόγω των μεγάλων ποσοτήτων εισαγωγών νωπού γλυκού καλαμποκιού και μεταλλικών δοχείων από την Κίνα, οι οποίες 
αντιπροσωπεύουν περίπου το 75 % του κόστους παραγωγής. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή έκρινε ότι δεν μπορούσε να 
χρησιμοποιήσει τις εισαγωγές στην Ταϊλάνδη για τον καθορισμό των δεικτών αναφοράς για την κανονική αξία. Επιπλέον, 
οι εισαγωγές υπό τον τελωνειακό κωδικό 7310 21 91 της Μαλαισίας αντιστοιχούσαν στο κόστος παραγωγής στην οικεία 
χώρα, διότι ο εν λόγω κωδικός κάλυπτε αποκλειστικά τα μεταλλικά δοχεία λευκοσιδήρου, που ήταν η εισροή που 
χρησιμοποιήθηκε και από τους δύο παραγωγούς-εξαγωγείς του δείγματος στην παρούσα έρευνα και, δεδομένου ότι η 
Επιτροπή χρησιμοποίησε τη μέση τιμή ανά χιλιόγραμμο που εισήχθη στη Μαλαισία, ο δείκτης αναφοράς ήταν κατάλληλος 
για το αντίστοιχο κόστος παραγωγής για όλα τα μεταλλικά δοχεία, ανεξάρτητα από την παραγωγική τους ικανότητα. Ο 
όμιλος Tongfa δεν προσκόμισε αποδεικτικά στοιχεία περί του αντιθέτου. Για όλους τους ανωτέρω λόγους, η Επιτροπή 
απέρριψε τον ισχυρισμό.
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(6) Διατίθεται στη διεύθυνση https://www.customs.gov.my.
(7) http://itd.customs.go.th/igtf/en/main_frame.jsp.
(8) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2025/1732 της Επιτροπής, της 13ης Αυγούστου 2025, για την επιβολή προσωρινού δασμού αντιντάμπινγκ 

στις εισαγωγές κεριών, κηρωμένων φυτιλιών φωτισμού και παρόμοιων ειδών καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (ΕΕ L, 2025/1732, 
14.8.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1732/oj).
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Εργασία

(29) Μετά την κοινοποίηση των προσωρινών συμπερασμάτων, ο όμιλος Tongfa ισχυρίστηκε ότι η μεθοδολογία του για τον 
υπολογισμό των ωρών εργασίας εξηγήθηκε κατά την επαλήθευση με τη χρήση φύλλων εργασίας και εταιρικών αρχείων και 
ήταν ακριβέστερη από τη μέθοδο που επέβαλε η Επιτροπή, δηλαδή μια κατανομή με βάση τα βάρη σε κονσέρβες.

(30) Όπως εξηγείται στις αιτιολογικές σκέψεις 207 έως 209 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, ο 
υπολογισμός των ωρών εργασίας που πραγματοποίησε ο όμιλος Tongfa δεν μπορούσε να γίνει δεκτός, διότι 
υποστηρίχθηκε μόνο από στοιχεία σε λογιστικά φύλλα τα οποία δεν αποτελούσαν επαληθεύσιμο σύστημα. Το σύστημα 
που παρουσιάστηκε κατά την επαλήθευση προσπάθησε να κατανείμει απευθείας το εργατικό δυναμικό στο υπό έρευνα 
προϊόν, αλλά δεν μπορούσε να συνδεθεί με το λογιστικό σύστημα της εταιρείας. Οι ώρες εργασίας που αναφέρθηκαν στο 
πλαίσιο αυτού του συστήματος ήταν πολύ χαμηλές σε σύγκριση με τον αριθμό των ωρών που καταγράφηκαν για 
παρόμοια κονσερβοποιημένα προϊόντα. Ο όμιλος Tongfa δεν έδωσε καμία εξήγηση για την ανωμαλία αυτή. Κατά 
συνέπεια, με βάση τα διαθέσιμα στοιχεία σύμφωνα με το άρθρο 18 του βασικού κανονισμού, η Επιτροπή χρησιμοποίησε 
κατανομή με βάση την παραγόμενη ποσότητα του υπό έρευνα προϊόντος σε σύγκριση με όλα τα κονσερβοποιημένα 
προϊόντα, καθώς ο ίδιος ο όμιλος Tongfa χρησιμοποιούσε άλλους συντελεστές παραγωγής (π.χ. ενέργεια). Ο όμιλος 
Tongfa δεν προσκόμισε νέα αποδεικτικά στοιχεία που να στηρίζουν τον ισχυρισμό του. Ως εκ τούτου, ο ισχυρισμός 
απορρίφθηκε.

Ηλεκτρική  ενέργε ια

(31) Μετά την κοινοποίηση των προσωρινών συμπερασμάτων, ο όμιλος Sunflower ισχυρίστηκε ότι η συμπερίληψη της 
ηλεκτρικής ενέργειας στα αναλώσιμα για τον όμιλο Sunflower ήταν παράλογη, διότι η ηλεκτρική ενέργεια δεν αποτελεί 
πρώτη ύλη, η Επιτροπή είχε καθορίσει δείκτη αναφοράς για την ηλεκτρική ενέργεια και, επιπλέον, για τη Sunny η 
Επιτροπή δεν αντιμετώπισε την ηλεκτρική ενέργεια ως αναλώσιμη και χρησιμοποίησε τον δείκτη αναφοράς.

(32) Όπως εξηγείται στις αιτιολογικές σκέψεις 190 και 194 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, η Επιτροπή 
συμπεριέλαβε ορισμένους συντελεστές παραγωγής στα αναλώσιμα, διότι αντιπροσώπευαν αμελητέο μερίδιο του 
συνολικού κόστους των πρώτων υλών κατά την περίοδο έρευνας. Η προσέγγιση αυτή δικαιολογείται με βάση το μερίδιο 
κάθε συντελεστή παραγωγής, ένας από τους οποίους είναι η ηλεκτρική ενέργεια, στο συνολικό κόστος παραγωγής μιας 
εταιρείας, ανεξάρτητα από το αν η Επιτροπή είχε καθορίσει δείκτη αναφοράς. Αυτό συνέβη στην περίπτωση της 
ηλεκτρικής ενέργειας για τον όμιλο Sunflower. Για τη Sunny, η κατάσταση ήταν διαφορετική, καθώς η ηλεκτρική 
ενέργεια αντιπροσώπευε μεγαλύτερο μερίδιο του συνολικού κόστους της. Ως εκ τούτου, ο ισχυρισμός απορρίφθηκε.

Γεν ικά  έξοδα  κατασκευής ,  ΓΔΕΠ και  κέρδη

(33) Μετά την κοινοποίηση των προσωρινών συμπερασμάτων, ο όμιλος Sunflower ισχυρίστηκε ότι η προσαρμογή που 
εφάρμοσε η Επιτροπή για τον υπολογισμό των γενικών εξόδων κατασκευής ήταν εσφαλμένη και στερούνταν νομικής 
βάσης. Συγκεκριμένα, ισχυρίστηκε ότι η Επιτροπή δεν εφάρμοσε τον πραγματικό λόγο των γενικών εξόδων κατασκευής 
προς το άμεσο κόστος κατασκευής με το οποίο επιβαρύνθηκαν οι Sunflower και Sunny κατά την περίοδο έρευνας, το 
οποίο προέρχεται από τα οικονομικά τους αρχεία και είχε επαληθευτεί από την Επιτροπή, αλλά, αντ’ αυτού, προσάρμοσε 
τον λόγο αυτόν παραπέμποντας σε στοιχεία μόνο για τη Sunny και εκτός της περιόδου έρευνας. Ισχυρίστηκε επίσης ότι η 
εφαρμογή των πραγματικών δεικτών γενικών εξόδων των εταιρειών στις τιμές αναφοράς χωρίς στρεβλώσεις θα 
αντικατόπτριζε εγγενώς τα γενικά έξοδα χωρίς στρεβλώσεις.

(34) Η Επιτροπή έκρινε τον ισχυρισμό δικαιολογημένο και αναθεώρησε αναλόγως τον υπολογισμό του ντάμπινγκ για τον όμιλο 
Sunflower. Κατά συνέπεια, ο αναθεωρημένος υπολογισμός των γενικών εξόδων αντικατοπτρίζει το πραγματικό ποσοστό 
για τον όμιλο Sunflower κατά την περίοδο έρευνας.

(35) Όπως εξηγείται στην αιτιολογική σκέψη 21, μετά την κοινοποίηση των προσωρινών συμπερασμάτων, ο όμιλος Tongfa 
αμφισβήτησε τη χρήση της F&N στη Μαλαισία ως πηγής για τον υπολογισμό των στοιχείων για τα έξοδα ΓΔΕΠ και το 
κέρδος. Η ανωτέρω αιτιολογική σκέψη επιβεβαίωσε την απόρριψη της Ταϊλάνδης ως αντιπροσωπευτικής χώρας. Επιπλέον, 
ο όμιλος Tongfa ισχυρίστηκε ότι η F&N δεν αποτελεί κατάλληλη πηγή στοιχείων για τα έξοδα ΓΔΕΠ και το κέρδος, καθώς 
δεν παρήγαγε το οικείο προϊόν. Ωστόσο, όπως εξηγείται στην αιτιολογική σκέψη 169 του κανονισμού για την επιβολή 
προσωρινού δασμού, η F&N κατασκευάζει προϊόντα της ίδιας γενικής κατηγορίας με το υπό έρευνα προϊόν, δηλαδή 
τρόφιμα και ποτά, συμπεριλαμβανομένων κονσερβοποιημένων προϊόντων, και, ως εκ τούτου, τα προϊόντα αυτά δεν 
διαφέρουν σημαντικά από το υπό έρευνα προϊόν. Σε κάθε περίπτωση, ο όμιλος Tongfa δεν προσκόμισε στοιχεία που να 
αποδεικνύουν ότι τα ποσά που βασίζονται στα έξοδα ΓΔΕΠ και στα ποσοστά κέρδους που καθορίστηκαν για την F&N δεν 
ήταν εύλογα. Ως εκ τούτου, ο ισχυρισμός αυτός απορρίφθηκε.
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(36) Ελλείψει περαιτέρω παρατηρήσεων όσον αφορά τις πηγές που χρησιμοποιήθηκαν για τον προσδιορισμό του κόστους χωρίς 
στρεβλώσεις, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 188 έως 213 του 
κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

3.3. Τιμή εξαγωγής

(37) Ελλείψει παρατηρήσεων όσον αφορά την τιμή εξαγωγής, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται 
στις αιτιολογικές σκέψεις 214 έως 216 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

3.4. Σύγκριση

3.4.1. Προσαρμογές της κανονικής αξίας

(38) Ελλείψει περαιτέρω παρατηρήσεων όσον αφορά τις προσαρμογές της κανονικής αξίας, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα 
συμπεράσματα που παρατίθενται στην αιτιολογική σκέψη 218 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

3.4.2. Προσαρμογές της τιμής εξαγωγής

(39) Μετά την κοινοποίηση των προσωρινών συμπερασμάτων, ο όμιλος Tongfa ισχυρίστηκε ότι η Επιτροπή θα πρέπει να 
χρησιμοποιήσει το πραγματικό κέρδος/ζημία του ομίλου Fujian Tongfa Foods Group Co., Ltd. (στο εξής: FT), όπως 
έπραξε με τα έξοδα ΓΔΕΠ, αντί του κέρδους ενός μη συνδεδεμένου εμπόρου για την προσαρμογή βάσει του άρθρου 2 
παράγραφος 10 στοιχείο θ) του βασικού κανονισμού. Συγκεκριμένα, η εταιρεία ισχυρίστηκε ότι η FT λειτουργεί μόνο ως 
ενδιάμεσος φορέας τιμολόγησης μεταξύ της Zhangzhou Tongfa Foods Industry Co., Ltd. (στο εξής: ZT), του 
παραγωγού, και μη συνδεδεμένων πελατών στην ΕΕ και ότι η καθαρή τιμολογιακή αξία της FT προς τη ZT είναι η ίδια με 
τη ZT και, ως εκ τούτου, η FT πρέπει να θεωρηθεί αντίστοιχη με τον ενοποιημένο όμιλο Tongfa και όχι ανεξάρτητος, 
κερδοσκοπικός και τυπικός έμπορος.

(40) Σύμφωνα με τη σύμβαση-πλαίσιο μεταξύ των δύο μερών, την οποία προσκόμισε ο όμιλος Tongfa κατά τη διάρκεια της 
έρευνας, η FT είναι υπεύθυνη για την υπογραφή συμβάσεων με τους πελάτες, τις διαπραγματεύσεις με τους πελάτες, την 
είσπραξη των πληρωμών από τους πελάτες ή τις διαδικασίες επιστροφής εξαγωγικών φόρων και την είσπραξη των 
επιστροφών φόρων. Οι εργασίες αυτές είναι παρόμοιες με εκείνες που εκτελούνται από αντιπρόσωπο που εργάζεται βάσει 
προμήθειας. Επιπλέον, τα επιμέρους τιμολόγια για κάθε συναλλαγή πώλησης υπέκειντο σε ρήτρα διαιτησίας μεταξύ της 
ZT και της FT, γεγονός που αποδεικνύει την έλλειψη οικονομικής αλληλεγγύης και το οποίο δεν θα ήταν κατάλληλο εάν 
η FT λειτουργούσε απλώς ως πλήρως ολοκληρωμένο τμήμα πωλήσεων.

(41) Από την έρευνα προέκυψε επίσης ότι η FT δεν μπορεί να θεωρηθεί πλήρως ολοκληρωμένο τμήμα πωλήσεων εντός του 
ομίλου, δεδομένου ότι η ZT εξήγαγε το οικείο προϊόν απευθείας στην Ένωση και σε άλλες χώρες το 2021, το 2022 και 
το 2023, καθώς και σε άλλες χώρες εκτός της Ένωσης κατά την ΠΕ. Ως εκ τούτου, η ZT διαθέτει δικό της επιχειρησιακό 
τμήμα πωλήσεων. Σε αυτή τη βάση, η Επιτροπή πραγματοποίησε την προσαρμογή για τις προμήθειες σύμφωνα με το 
άρθρο 2 παράγραφος 10 στοιχείο θ) του βασικού κανονισμού. Όσον αφορά το κέρδος που χρησιμοποιήθηκε για την 
κατασκευή του ποσού των προμηθειών, τα τιμολόγια μεταξύ της ZT και της FT αντικατόπτριζαν ενδοομιλικές 
μεταβιβάσεις που δεν αντικατόπτριζαν τιμές πλήρους ανταγωνισμού. Κατά συνέπεια, η προσαρμογή δεν μπορούσε να 
στηριχθεί στις μεταφορές αυτές. Ως εκ τούτου, ο ισχυρισμός απορρίφθηκε.

(42) Μετά την κοινοποίηση των προσωρινών συμπερασμάτων, ο όμιλος Tongfa επανέλαβε τον ισχυρισμό του ότι η εφαρμογή 
του άρθρου 18 σχετικά με την αξία CIF δεν ήταν δικαιολογημένη, καθώς ισχυρίζεται ότι δεν υπήρχαν ψευδείς ή 
παραπλανητικές πληροφορίες. Ο όμιλος Tongfa ισχυρίστηκε επίσης ότι είχε διαπραχθεί αριθμητικό σφάλμα στη 
μεθοδολογία που εφάρμοσε η Επιτροπή.

(43) Όπως εξηγείται στην αιτιολογική σκέψη 229 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, και όπως αναγνώρισε ο 
όμιλος Tongfa στις παρατηρήσεις του σχετικά με την κοινοποίηση των προσωρινών συμπερασμάτων, ο όμιλος Tongfa 
παρείχε πραγματικά στοιχεία για περίπου το 70 % των πωλήσεών του. Ο όμιλος Tongfa παρείχε εκτίμηση για το υπόλοιπο 
30 % των πωλήσεων, αλλά, όπως επισημαίνεται στην αιτιολογική σκέψη 229 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού 
δασμού, ο υπολογισμός αυτός ήταν ανακριβής, καθώς δεν έλαβε υπόψη την ημερομηνία αποστολής. Ως εκ τούτου, η 
Επιτροπή χρησιμοποίησε, ως διαθέσιμα πραγματικά στοιχεία σύμφωνα με το άρθρο 18 του βασικού κανονισμού, τους 
βασικούς ναύλους που παρείχε η Tongfa για το 70 % των συναλλαγών, αλλά τους εφάρμοσε σε μηνιαία βάση. Ο όμιλος 
Tongfa δεν προσκόμισε αποδεικτικά στοιχεία ούτε εξήγησε τους λόγους για τους οποίους η προσέγγιση που ακολούθησε 
η Επιτροπή, με βάση τα δικά της στοιχεία, ήταν ανακριβής. Συνεπώς, ο ισχυρισμός αυτός απορρίφθηκε.
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(44) Όσον αφορά το εικαζόμενο αριθμητικό σφάλμα, η Επιτροπή δεν μπόρεσε να βρει κανένα στον υπολογισμό της. Ως εκ 
τούτου, παρείχε περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με τον υπολογισμό των τιμών CIF στην κοινοποίηση των τελικών 
συμπερασμάτων.

(45) Ελλείψει περαιτέρω παρατηρήσεων όσον αφορά τις προσαρμογές της αξίας εξαγωγής, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα 
συμπεράσματα που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 219 έως 232 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού 
δασμού.

3.5. Περιθώρια ντάμπινγκ

(46) Όπως περιγράφεται στις αιτιολογικές σκέψεις 33 και 34, μετά από ισχυρισμό που πρόβαλαν τα ενδιαφερόμενα μέρη, η 
Επιτροπή αναθεώρησε τα περιθώρια ντάμπινγκ.

(47) Τα οριστικά περιθώρια ντάμπινγκ, εκφρασμένα ως ποσοστό της τιμής CIF (κόστος, ασφάλιση και ναύλος) στα σύνορα της 
Ένωσης, πριν από την καταβολή του δασμού, έχουν ως εξής:

Εταιρεία Οριστικό περιθώριο ντάμπινγκ

Όμιλος Sunflower:
— Sunflower Food Industry (Xinfeng) Co., Ltd, 

Ganzhou City, Κίνα
— Sunny Food Co., Ltd, Ganzhou City, Κίνα

36,6 %

Zhangzhou Tongfa Foods Industry Co., Ltd, 
Zhangzhou, Κίνα

54,3 %

Άλλες συνεργαζόμενες εταιρείες 45,1 %

Όλες οι άλλες εισαγωγές καταγωγής της οικείας χώρας 54,3 %

(48) Ελλείψει περαιτέρω παρατηρήσεων σχετικά με τον υπολογισμό του περιθωρίου ντάμπινγκ, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα 
συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 233 έως 238 του κανονισμού για την επιβολή 
προσωρινού δασμού.

4. ΖΗΜΙΑ

4.1. Μονάδα μέτρησης

(49) Ελλείψει παρατηρήσεων, επιβεβαιώνεται η μονάδα μέτρησης όπως ορίζεται στην αιτιολογική σκέψη 239 του κανονισμού 
για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.2. Ορισμός του ενωσιακού κλάδου παραγωγής και της ενωσιακής παραγωγής

(50) Σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 1 του βασικού κανονισμού, ως ενωσιακός κλάδος παραγωγής ορίζονται οι ενωσιακοί 
παραγωγοί του ομοειδούς προϊόντος στο σύνολό του ή εκείνοι των οποίων η συνολική παραγωγή αντιπροσωπεύει 
σημαντικό ποσοστό του συνόλου της ενωσιακής παραγωγής του εν λόγω προϊόντος.

(51) Όπως αναφέρεται στις αιτιολογικές σκέψεις 240 και 241 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, η 
Επιτροπή όρισε προσωρινά ότι ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής περιλαμβάνει τους συνεργαζόμενους ενωσιακούς 
παραγωγούς του ομοειδούς προϊόντος, οι οποίοι αντιπροσωπεύουν περίπου το [29-38 %] της συνολικής ενωσιακής 
παραγωγής.

(52) Μετά την κοινοποίηση των προσωρινών συμπερασμάτων, τα ενδιαφερόμενα μέρη κλήθηκαν να υποβάλουν τις 
παρατηρήσεις τους σχετικά με τον ορισμό του ενωσιακού κλάδου παραγωγής. Δεν λήφθηκαν παρατηρήσεις από τα 
ενδιαφερόμενα μέρη στο θέμα αυτό.

(53) Ελλείψει παρατηρήσεων και δεδομένου ότι δεν υποβλήθηκαν νέες πληροφορίες που θα μπορούσαν να μεταβάλουν την 
εκτίμηση της Επιτροπής, επιβεβαιώνεται ο ορισμός του ενωσιακού κλάδου παραγωγής, όπως αναφέρεται στις αιτιολογικές 
σκέψεις 240 και 241 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.3. Ενωσιακή κατανάλωση

(54) Όπως αναφέρεται στις αιτιολογικές σκέψεις 242 έως 246 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, η 
Επιτροπή καθόρισε προσωρινά την εξέλιξη της ενωσιακής κατανάλωσης.
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(55) Δεν λήφθηκαν παρατηρήσεις από τα ενδιαφερόμενα μέρη στο θέμα αυτό.

(56) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 242 
έως 246 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.4. Εισαγωγές από την οικεία χώρα

4.4.1. Όγκος και μερίδιο αγοράς των εισαγωγών από την οικεία χώρα

(57) Μετά την κοινοποίηση, το CFNA υποστήριξε ότι η Επιτροπή δεν ανέλυσε τους λόγους στους οποίους οφείλεται η αιφνίδια 
αύξηση των κινεζικών εισαγωγών το 2022, η οποία, σύμφωνα με το CFNA, προκλήθηκε από εξαιρετικές συνθήκες της 
αγοράς, δηλαδή κακή συγκομιδή στην Ευρώπη, την ανάγκη των εμπόρων λιανικής να εξασφαλίσουν αλυσίδες εφοδιασμού 
στο πλαίσιο διαδικασιών υποβολής προσφορών και μεγάλη παραγγελία από έμπορο λιανικής πώλησης (Lidl). Το CFNA 
υπέβαλε σχετική παραγγελία αγοράς. Η FRUCOM επανέλαβε επίσης τα επιχειρήματα αυτά στις παρατηρήσεις της.

(58) Η Επιτροπή υπενθύμισε ότι, σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του βασικού κανονισμού, ο αντίκτυπος των εισαγωγών 
που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ στον ενωσιακό κλάδο παραγωγής πρέπει να αξιολογείται σε σχέση με τον 
πραγματικό όγκο και το μερίδιο αγοράς των εν λόγω εισαγωγών και τη συμπεριφορά τους ως προς τις τιμές. Η Επιτροπή 
έκρινε ότι, παρόλο που η κακή συγκομιδή στην ΕΕ το 2022 συνέβαλε στην αύξηση των εισαγωγών, η επίπτωση αυτή ήταν 
προσωρινή. Οι εισαγωγές από την Κίνα παρέμειναν υψηλές κατά τη διάρκεια του 2023 και της περιόδου έρευνας, όταν οι 
συνθήκες συγκομιδής είχαν ήδη βελτιωθεί. Επιπλέον, τα αποδεικτικά στοιχεία σχετικά με την εικαζόμενη παραγγελία της 
Lidl δεν απέδειξαν ότι το συνεχιζόμενο υψηλό επίπεδο εισαγωγών οφειλόταν σε μια τέτοια μεμονωμένη συναλλαγή.

(59) Ως εκ τούτου, η Επιτροπή επιβεβαιώνει τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 247 έως 248 
του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.5. Τιμές των εισαγωγών από την οικεία χώρα και υποτιμολόγηση

(60) Όπως αναφέρεται στις αιτιολογικές σκέψεις 249 έως 255 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, οι 
κινεζικές εισαγωγές πραγματοποιούνταν συστηματικά σε τιμές ντάμπινγκ που ήταν σημαντικά χαμηλότερες από τις τιμές 
των ενωσιακών παραγωγών.

(61) Τα ενδιαφερόμενα μέρη δεν υπέβαλαν νέες παρατηρήσεις σχετικά με το θέμα αυτό.

(62) Ως εκ τούτου, η Επιτροπή επιβεβαιώνει τα συμπεράσματα που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 249 έως 252 του 
κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

(63) Η Επιτροπή διευκρίνισε ότι η σύγκριση των τιμών πραγματοποιήθηκε ανά τύπο προϊόντος για συναλλαγές στο κατάλληλο 
επίπεδο στο οποίο ανταγωνίζονται στην Ένωση (δηλαδή εκ του εργοστασίου για τις πωλήσεις του ενωσιακού κλάδου 
παραγωγής και εκφορτωθείσα αξία CIF για τις τιμές των παραγωγών-εξαγωγέων του δείγματος). Μετά την κοινοποίηση 
των προσωρινών συμπερασμάτων, η Επιτροπή επανεξέτασε τους υπολογισμούς της υποτιμολόγησης. Ως εκ τούτου, το 
αναθεωρημένο μέσο περιθώριο υποτιμολόγησης των εισαγωγών από την οικεία χώρα στην αγορά της Ένωσης καθορίστηκε 
σε 15,9 %.

(64) Ελλείψει περαιτέρω παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαιώνει ως εκ τούτου τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις 
αιτιολογικές σκέψεις 254 και 255 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.6. Οικονομική κατάσταση του ενωσιακού κλάδου παραγωγής

4.6.1. Γενικές παρατηρήσεις

(65) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 256 
έως 261 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.6.2. Μακροοικονομικοί δείκτες

4.6.2.1. Παραγωγή,  παραγωγική  ικανότητα  κα ι  χρησιμοποίηση  παραγωγικής  ικανότητας

(66) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 262 
έως 265 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.
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4.6.2.2. Όγκος  πωλήσεων  κα ι  μερ ίδ ιο  αγοράς

(67) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 266 
έως 270 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.6.2.3. Ανάπτυξη

(68) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 271 
και 272 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.6.2.4. Απασχόληση  κα ι  παραγωγικότητα

(69) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 273 
και 274 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.6.2.5. Μέγεθος  του  περ ιθωρίου  ντάμπινγκ  κα ι  ανάκαμψη από  τ ις  επ ιπτώσε ις  προηγούμενων  
πρακτ ικών  ντάμπινγκ

(70) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 275 
και 276 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.6.3. Μικροοικονομικοί δείκτες

4.6.3.1. Τ ιμές  κα ι  παράγοντες  που  επηρεάζουν  τ ις  τ ιμές

(71) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 277 
έως 280 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.6.3.2. Κόστος  εργασίας

(72) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 281 
και 282 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.6.3.3. Αποθέματα

(73) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 283 
έως 285 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.6.3.4. Κερδοφορία ,  ταμε ιακές  ροές ,  επενδύσε ις ,  απόδοση  των  επενδύσεων  κα ι  ικανότητα  
άντλησης  κεφαλαίων

(74) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 286 
έως 292 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

4.6.4. Ανάλυση των προσφορών και των διαύλων πωλήσεων

(75) Μετά την κοινοποίηση, το CFNA ισχυρίστηκε ότι η Επιτροπή δεν ανέλυσε δεόντως τους διάφορους διαύλους πωλήσεων 
του ενωσιακού κλάδου παραγωγής (συνδεδεμένοι/μη συνδεδεμένοι) και τις προσφορές.

(76) Διαπιστώθηκε ότι ο ισχυρισμός αυτός δεν ήταν τεκμηριωμένος. Κατά την έρευνα, η Επιτροπή ανέλυσε δεόντως τους 
διαύλους πωλήσεων προκειμένου να καθορίσει τις ποσότητες και τις αξίες των πωλήσεων στον πρώτο ανεξάρτητο πελάτη. 
Η μεθοδολογία έλαβε υπόψη τόσο τις άμεσες πωλήσεις σε μη συνδεδεμένους πελάτες όσο και τις ενδιάμεσες πωλήσεις 
μεταξύ συνδεδεμένων μερών. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή απορρίπτει αυτόν τον ισχυρισμό.

(77) Το CFNA ισχυρίστηκε επίσης ότι η αύξηση των καθαρών επενδύσεων από τον ενωσιακό κλάδο παραγωγής κατά την 
εξεταζόμενη περίοδο κατέδειξε αυτοπροκληθείσα ζημία.
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(78) Η Επιτροπή υπενθύμισε ότι ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής είναι υψηλής έντασης κεφαλαίου και απαιτεί συνεχείς και 
μεγάλης κλίμακας επενδύσεις σε εγκαταστάσεις παραγωγής. Παρά το γεγονός ότι βρισκόταν σταθερά κάτω από το 
επίπεδο-στόχο όσον αφορά την κερδοφορία, ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής παρέμεινε κερδοφόρος κατά την 
εξεταζόμενη περίοδο και, ως εκ τούτου, ήταν σε θέση να αντλήσει τα αναγκαία κεφάλαια για τη διατήρηση των 
δραστηριοτήτων του. Ωστόσο, όπως διαπιστώθηκε στην έρευνα, η απόδοση των επενδύσεων μειώθηκε κατά 24 % κατά την 
εξεταζόμενη περίοδο, αντικατοπτρίζοντας σαφώς τον αρνητικό αντίκτυπο της πίεσης που άσκησαν στις τιμές οι εισαγωγές 
που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ από τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας. Συνεπώς, το επιχείρημα αυτό απορρίφθηκε.

(79) Μετά την κοινοποίηση, το CFNA επανέλαβε τον ισχυρισμό του ότι η αιφνίδια αύξηση των εισαγωγών από τη Λαϊκή 
Δημοκρατία της Κίνας οφειλόταν εν μέρει σε μια εφάπαξ, έκτακτη παραγγελία αγοράς από τον έμπορο λιανικής Lidl. Το 
CFNA ισχυρίστηκε ότι η Επιτροπή θα έπρεπε να είχε διερευνήσει λεπτομερώς τις υποβληθείσες προσφορές για να 
διαπιστώσει αν ορισμένοι έμποροι λιανικής της ΕΕ είχαν αλλάξει πηγές εφοδιασμού από ενωσιακούς παραγωγούς σε 
Κινέζους εξαγωγείς. Προς επίρρωση του επιχειρήματος αυτού, το CFNA υπέβαλε, ως παράρτημα I των παρατηρήσεών 
του, αντίγραφα εντύπων που περιέγραψε ως παραγγελίες αγοράς που εξέδωσε η Lidl προς Κινέζους εξαγωγείς.

(80) Διαπιστώθηκε ότι ο ισχυρισμός αυτός δεν ήταν τεκμηριωμένος. Πρώτον, τα έγγραφα που προσκόμισε το CFNA δεν ήταν 
παραγγελίες αγοράς, αλλά τιμολόγια, τα οποία αφορούσαν συναλλαγές τόσο του 2022 όσο και του 2024. Αυτό 
υπονομεύει τον ισχυρισμό του CFNA ότι η απότομη αύξηση των εισαγωγών ήταν αποτέλεσμα μίας και μοναδικής 
έκτακτης παραγγελίας το 2022. Δεύτερον, όπως καταδεικνύεται στον πίνακα 4 του κανονισμού για την επιβολή 
προσωρινού δασμού, οι εισαγωγές από τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας αυξήθηκαν σημαντικά και σταθερά καθ’ όλη τη 
διάρκεια της εξεταζόμενης περιόδου, ανεξάρτητα από τυχόν μεμονωμένες παραγγελίες. Τέλος, η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι 
η ανάλυση της ζημίας δεν βασίζεται σε μεμονωμένες συναλλαγές, αλλά στον συνολικό όγκο και στις επιπτώσεις των τιμών 
των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ. Τα αποδεικτικά στοιχεία επιβεβαίωσαν ότι το σταθερό επίπεδο των 
εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ από τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας άσκησε σημαντική πίεση στις τιμές 
του ενωσιακού κλάδου παραγωγής και προκάλεσε σημαντική ζημία.

(81) Βάσει των ανωτέρω, η Επιτροπή απέρριψε τον ισχυρισμό της CFNA.

4.7. Συμπέρασμα σχετικά με τη ζημία

(82) Με βάση την ανάλυση των οικονομικών δεικτών που παρατίθενται στα τμήματα 4.6.1 και 4.6.2 ανωτέρω, η Επιτροπή 
επιβεβαίωσε ότι ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής υπέστη σημαντική ζημία κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 5 
του βασικού κανονισμού κατά την εξεταζόμενη περίοδο.

(83) Οι δείκτες ζημίας έδειξαν ότι, ενώ η ενωσιακή κατανάλωση παρέμεινε σε γενικές γραμμές σταθερή, ο ενωσιακός κλάδος 
παραγωγής έχασε όγκους πωλήσεων και μερίδιο αγοράς από τις εισαγωγές που αποτελούσαν αντικείμενο ντάμπινγκ από 
τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας, οι οποίες εισήλθαν στην αγορά της Ένωσης σε σταθερά αυξανόμενες ποσότητες και σε 
σημαντικά χαμηλότερες τιμές. Αυτό οδήγησε σε αρνητικές εξελίξεις στην οικονομική κατάσταση του ενωσιακού κλάδου 
παραγωγής, ιδίως στη μείωση της κερδοφορίας και της απόδοσης των επενδύσεων, παρά το γεγονός ότι ο κλάδος 
παραγωγής παρέμεινε συνολικά κερδοφόρος.

(84) Τα επιχειρήματα που προέβαλε το CFNA εξετάστηκαν δεόντως, αλλά διαπιστώθηκε ότι δεν ήταν τεκμηριωμένα. Ειδικότερα, 
η Επιτροπή επιβεβαίωσε ότι:

— η ανάλυση των διαύλων πωλήσεων είχε ήδη πραγματοποιηθεί και δεν άλλαξε τα συμπεράσματα·

— οι προσωρινές επιπτώσεις της κακής συγκομιδής το 2022 δεν εξηγούν το σταθερά υψηλό επίπεδο των κινεζικών 
εισαγωγών, οι οποίες συνεχίστηκαν το 2023 και καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου έρευνας·

— η εικαζόμενη «εφάπαξ» παραγγελία από έμπορο λιανικής πώλησης δεν μπορούσε να δικαιολογήσει τη συνεχιζόμενη 
αύξηση των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ, ιδίως δεδομένου ότι τα αποδεικτικά στοιχεία που 
υποβλήθηκαν συνίσταντο σε τιμολόγια τόσο του 2022 όσο και του 2024, τα οποία έδειχναν ότι οι εν λόγω 
συναλλαγές δεν ήταν μεμονωμένες· και

— οι επενδύσεις που πραγματοποίησε ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής αντικατόπτριζαν την ένταση κεφαλαίου του 
τομέα και δεν αναιρούσαν το γεγονός ότι η απόδοση των επενδύσεων μειώθηκε κατά 24 % λόγω της πίεσης που 
ασκούσαν στις τιμές οι εισαγωγές που αποτελούσαν αντικείμενο ντάμπινγκ.

(85) Ως εκ τούτου, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η σημαντική ζημία που υπέστη ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής 
προκλήθηκε από τη συνεχή εισροή εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ από τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας. 
Άλλοι παράγοντες, όπως το κόστος των πρώτων υλών, οι εξαγωγικές επιδόσεις ή οι προσωρινοί κλυδωνισμοί του 
εφοδιασμού, δεν διέρρηξαν την αιτιώδη συνάφεια.

(86) Κατά συνέπεια, επιβεβαιώνονται τα συμπεράσματα σχετικά με τη ζημία όπως παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 240 
έως 302 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.
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5. ΑΙΤΙΩΔΗΣ ΣΥΝΑΦΕΙΑ

5.1. Εισαγωγές από τρίτες χώρες

(87) Το CFNA και η FRUCOM ισχυρίστηκαν ότι η Επιτροπή είχε υποτιμήσει τον ρόλο των εισαγωγών από άλλες τρίτες χώρες, 
ιδίως από την Ταϊλάνδη, υποδηλώνοντας ότι ενδέχεται να συνέβαλαν στη ζημία που υπέστη ο ενωσιακός κλάδος 
παραγωγής.

(88) Όπως εξηγήθηκε ήδη στις αιτιολογικές σκέψεις 310 έως 313 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, οι 
εισαγωγές από τρίτες χώρες παρέμειναν σε σχετικά χαμηλό και σταθερό επίπεδο καθ’ όλη τη διάρκεια της εξεταζόμενης 
περιόδου. Οι εισαγωγές από την Ταϊλάνδη, τον κύριο προμηθευτή από τρίτες χώρες εκτός από την Κίνα, διατήρησαν 
συνολικά σταθερό μερίδιο αγοράς. Ο όγκος και οι τιμές των εν λόγω εισαγωγών δεν επαρκούσαν για να εξηγήσουν την 
επιδείνωση της κατάστασης του ενωσιακού κλάδου παραγωγής.

(89) Το CFNA και η FRUCOM δεν υπέβαλαν νέα στοιχεία που να αποδεικνύουν ότι οι εισαγωγές από άλλες τρίτες χώρες 
συνέβαλαν σημαντικά στη ζημία. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή επιβεβαιώνει το προσωρινό συμπέρασμά της ότι οι εισαγωγές 
από τρίτες χώρες δεν διέρρηξαν την αιτιώδη συνάφεια μεταξύ των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ από 
τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας και της ζημίας που υπέστη ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής.

5.2. Χαμηλή απόδοση γλυκού καλαμποκιού το 2022

(90) Το CFNA και η FRUCOM επανέλαβαν ότι βασική αιτία της ζημίας ήταν η κακή συγκομιδή το 2022 και όχι οι εισαγωγές 
που αποτελούσαν αντικείμενο ντάμπινγκ.

(91) Μετά την κοινοποίηση των τελικών συμπερασμάτων, το CFNA ισχυρίστηκε ότι η ανάκαμψη του ενωσιακού κλάδου 
παραγωγής το 2023 απέδειξε ότι: 1) οι εισαγωγές από τη ΛΔΚ κάλυψαν απλώς ένα κενό της αγοράς που προκλήθηκε από 
την κακή συγκομιδή το 2022· και 2) οι κινεζικές εισαγωγές δεν αποτέλεσαν άμεση αιτία ζημίας για τον ενωσιακό κλάδο 
παραγωγής. Το CFNA ισχυρίστηκε επίσης ότι για τις γεωργικές μεταποιητικές βιομηχανίες που υπόκεινται σε φυσικές 
συνθήκες, οι κακές συγκομιδές εξηγούν σε μεγάλο βαθμό τις κακές επιχειρηματικές επιδόσεις και ότι οι απότομες 
αυξήσεις των εισαγωγών μετά από τέτοια γεγονότα «κανονικά θα είχαν χρόνο να επιβραδυνθούν παράλληλα με την 
ανάπτυξη της αγοράς». Ως εκ τούτου, το CFNA κατέληξε στο συμπέρασμα ότι το γεγονός ότι οι εισαγωγές παρέμειναν 
υψηλές το 2023 δεν μπορεί να αποτελέσει παράγοντα που να αποδεικνύει την ύπαρξη αιτιώδους συνάφειας.

(92) Η Επιτροπή απέρριψε αυτά τα επιχειρήματα. Όπως ορίζεται στον κανονισμό για την επιβολή προσωρινού δασμού, η 
παραγωγή κατά το έτος 2023 και κατά την περίοδο έρευνας είναι υψηλότερη απ’ ό,τι το 2022, ενώ οι πωλήσεις και το 
μερίδιο αγοράς συνέχισαν να μειώνονται και τα αποθέματα να αυξάνονται. Αυτό καταδεικνύει την αδυναμία των 
ενωσιακών παραγωγών να πωλήσουν το προϊόν τους παρά την αύξηση της παραγωγής μετά το 2022.

(93) Ο χαρακτηρισμός των κινεζικών εισαγωγών από το CFNA ως «κάλυψης κενού της αγοράς» αντικρούεται από δύο βασικά 
πορίσματα. Πρώτον, εάν οι εισαγωγές ανταποκρίνονταν σε προσωρινές ελλείψεις εφοδιασμού, θα αναμενόταν να μειωθούν 
μόλις ανέκαμπτε η παραγωγή της Ένωσης. Αντ’ αυτού, όπως καταδεικνύεται στον πίνακα 3 του κανονισμού για την επιβολή 
προσωρινού δασμού, οι κινεζικές εισαγωγές και το κινεζικό μερίδιο αγοράς αυξήθηκαν το 2023 σε σύγκριση με το 2022 
και το συνολικό κινεζικό μερίδιο αγοράς αυξήθηκε από το 6 % το 2022 στο 15 % κατά την περίοδο έρευνας. Δεύτερον, 
όπως αναφέρεται στις αιτιολογικές σκέψεις 249 έως 255 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, οι εν 
λόγω εισαγωγές πραγματοποιήθηκαν σε τιμές χαμηλότερες από τις τιμές του ενωσιακού κλάδου παραγωγής, κατά μέσο 
όρο μεταξύ 7,2 % και 28,6 % κατά την περίοδο έρευνας.

(94) Επιπλέον, η Επιτροπή διαπίστωσε ότι οι εισαγωγές από την Κίνα συμπίεσαν τις τιμές του ενωσιακού κλάδου παραγωγής, 
ιδίως μέσω του μηχανισμού υποβολής προσφορών, και προκάλεσαν σημαντική πτώση του όγκου πωλήσεων και του 
μεριδίου αγοράς των ενωσιακών παραγωγών.

(95) Οι εισαγωγές που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ μπορούν να έχουν σημαντικό αντίκτυπο σε μια αγορά στην οποία η 
ευαισθησία των τιμών είναι σημαντική. Όπως αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη 293 του κανονισμού για την επιβολή 
προσωρινού δασμού, η ενωσιακή αγορά παρασκευασμένου ή διατηρημένου γλυκού καλαμποκιού σε κόκκους 
χαρακτηρίζεται από διαδικασίες υποβολής προσφορών στο πλαίσιο των οποίων το σύνολο του γλυκού καλαμποκιού υπό 
το εμπορικό σήμα του εμπόρου λιανικής πώλησης πωλείται μέσω ανταγωνιστικής διαδικασίας υποβολής προσφορών. Σε 
μια τέτοια διάρθρωση της αγοράς, οι διαφορές μεταξύ των τιμών μπορούν να έχουν σημαντικό αντίκτυπο, καθώς οι 
έμποροι λιανικής διαπραγματεύονται ταυτόχρονα με πολλαπλούς παραγωγούς και κατανέμουν τους όγκους με βάση 
κυρίως την ανταγωνιστικότητα των τιμών.
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(96) Όπως επισημαίνεται στην αιτιολογική σκέψη 279 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, κατά την 
εξεταζόμενη περίοδο, μολονότι οι μέσες τιμές πώλησης στην Ένωση αυξήθηκαν, δεν συμβαδίζουν με την αύξηση του 
μοναδιαίου κόστους παραγωγής, το οποίο αυξήθηκε ταχύτερα λόγω των υψηλότερων τιμών των πρώτων υλών, των 
μεταλλικών δοχείων και της ενέργειας. Όπως φαίνεται στον πίνακα 3 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού 
δασμού, οι εισαγωγές από την Κίνα αυξήθηκαν κατά 518 %, ενώ οι τιμές τους παρέμειναν σταθερά χαμηλότερες από το 
μέσο μοναδιαίο κόστος των πωληθέντων αγαθών του ενωσιακού κλάδου παραγωγής. Αυτό εμπόδισε τον ενωσιακό κλάδο 
παραγωγής να προσαρμόσει τις τιμές του προς τα πάνω σύμφωνα με τις αυξήσεις του κόστους και τον ανάγκασε να 
διατηρήσει τις προσφορές σε συμπιεσμένα επίπεδα ώστε να παραμείνει ανταγωνιστικός στις διαδικασίες υποβολής 
προσφορών. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι οι εισαγωγές από την Κίνα άσκησαν σημαντική 
συμπίεση των τιμών. Επομένως, επρόκειτο για σημαντική πίεση στις τιμές που ασκούσαν οι εισαγωγές και όχι για 
πραγματική κάλυψη του κενού της αγοράς.

(97) Όπως αναγνωρίζεται στην αιτιολογική σκέψη 317 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού, η Επιτροπή 
κατέληξε στο συμπέρασμα ότι, μολονότι δεν μπορούσε να αποκλειστεί το ότι η χαμηλή απόδοση του γλυκού καλαμποκιού 
το 2022 συνέβαλε στη ζημία του ενωσιακού κλάδου παραγωγής, δεδομένου ότι περιορίστηκε σε ένα μόνο έτος της 
εξεταζόμενης περιόδου, θεωρήθηκε ότι δεν άμβλυνε την αιτιώδη συνάφεια. Ωστόσο, το άρθρο 3 παράγραφος 7 του 
βασικού κανονισμού απαιτεί από την Επιτροπή να προβεί σε διαχωρισμό μεταξύ της ζημίας που προκαλείται από άλλους 
γνωστούς παράγοντες πλην των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ και της ζημίας που προκαλείται από τις 
ίδιες τις εισαγωγές που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ. Από την έρευνα προέκυψε ότι οι προσωρινές δυσκολίες 
συγκομιδής το 2022 δεν προκάλεσαν: α) το γεγονός ότι οι κινεζικές εισαγωγές συνέχισαν να εισέρχονται στην αγορά της 
Ένωσης σε σημαντικό όγκο μετά το 2022· β) την υποτιμολόγηση μεταξύ 7,2 % και 28,6 % που διαπιστώθηκε κατά την 
περίοδο έρευνας· γ) την απώλεια μεριδίου αγοράς του ενωσιακού κλάδου παραγωγής συγκεκριμένα προς όφελος των 
κινεζικών εισαγωγών κατά την εξεταζόμενη περίοδο· δ) τη σημαντική συμπίεση των τιμών που άσκησαν οι κινεζικές τιμές 
εισαγωγής, οι οποίες παρέμειναν συνολικά κάτω από το μοναδιαίο κόστος της Ένωσης καθ’ όλη τη διάρκεια της 
εξεταζόμενης περιόδου, όπως εξηγείται στις αιτιολογικές σκέψεις 255 και 280 του κανονισμού για την επιβολή 
προσωρινού δασμού, και ε) την επιδείνωση των χρηματοοικονομικών δεικτών καθ’ όλη τη διάρκεια της εξεταζόμενης 
περιόδου, όπως εξηγείται στην αιτιολογική σκέψη 83 ανωτέρω.

(98) Το συμπέρασμα του CFNA ότι η διατήρηση μεγάλου όγκου εισαγωγών το 2023 «δεν μπορεί να αποτελέσει παράγοντα που 
να αποδεικνύει την ύπαρξη αιτιώδους συνάφειας» παρερμηνεύει ουσιωδώς την ανάλυση της αιτιώδους συνάφειας. Το 
γεγονός ότι οι εισαγωγές παρέμειναν υψηλές πολύ μετά τη βελτίωση των συνθηκών συγκομιδής σχετίζεται ακριβώς με την 
αιτιώδη συνάφεια, καθώς καταδεικνύει ότι οι ζημιογόνες επιπτώσεις των κινεζικών εισαγωγών δεν ήταν προσωρινές, αλλά 
συνεχίστηκαν ακόμη και μετά την ανάκαμψη της παραγωγής του ενωσιακού κλάδου παραγωγής το 2023.

(99) Με βάση τα ανωτέρω, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι τα επιχειρήματα που συνδέουν τη ζημία με την κακή 
συγκομιδή του 2022 ήταν αβάσιμα. Η διατήρηση υψηλών όγκων εισαγωγών, η υποτιμολόγηση κατά την περίοδο έρευνας 
και η περαιτέρω επιδείνωση των βασικών δεικτών επιδόσεων του ενωσιακού κλάδου παραγωγής επιβεβαίωσαν ότι υπήρχε 
πραγματική και ουσιαστική αιτιώδης συνάφεια μεταξύ της σημαντικής ζημίας και των εισαγωγών που αποτελούν 
αντικείμενο ντάμπινγκ από την Κίνα. Η τελευταία δεν μετριάστηκε από τον αντίκτυπο προσωρινών φυσικών παραγόντων.

(100) Μετά την κοινοποίηση δεν υποβλήθηκαν νέες πληροφορίες που να αποδεικνύουν ότι το κακό έτος συγκομιδής είχε διαρκή 
αντίκτυπο ή ότι ήταν ο λόγος για τη συνεχή παρουσία μεγάλων όγκων εισαγωγών που αποτελούσαν αντικείμενο ντάμπινγκ. 
Ως εκ τούτου, η Επιτροπή επιβεβαιώνει το προσωρινό συμπέρασμά της ότι η ζημία που υπέστη ο ενωσιακός κλάδος 
παραγωγής δεν μπορεί να αποδοθεί σε προσωρινές διακυμάνσεις των συγκομιδών.

5.3. Πλημμύρες στην Ταϊλάνδη και άλλες διαταραχές της αγοράς

(101) Τόσο το CFNA όσο και η FRUCOM υποστήριξαν ότι απρόβλεπτα γεγονότα, όπως οι πλημμύρες στην Ταϊλάνδη και οι 
συναφείς διαταραχές, προκάλεσαν αιφνίδια αλλαγή στις παγκόσμιες αλυσίδες εφοδιασμού και ώθησαν τους αγοραστές 
της ΕΕ να προμηθευτούν προϊόντα από την Κίνα.

(102) Το ζήτημα αυτό είχε ήδη απαντηθεί στην αιτιολογική σκέψη 318 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού. Η 
Επιτροπή διαπίστωσε ότι οι εισαγωγές γλυκού καλαμποκιού από την Ταϊλάνδη δεν επηρεάστηκαν σημαντικά από τέτοια 
γεγονότα, καθώς το μερίδιο αγοράς τους παρέμεινε σε γενικές γραμμές σταθερό κατά την εξεταζόμενη περίοδο. Δεν 
υποβλήθηκαν επαληθεύσιμα στοιχεία που να αποδεικνύουν ότι προσωρινά καιρικά φαινόμενα ή εξωτερικοί κλυδωνισμοί 
προκάλεσαν διαρθρωτική μετατόπιση των εμπορικών ροών προς την Κίνα.

(103) Ως εκ τούτου, η Επιτροπή επιβεβαιώνει το προσωρινό συμπέρασμά της ότι η αύξηση των εισαγωγών από την Κίνα δεν 
μπορεί να εξηγηθεί από έκτακτες ή βραχυπρόθεσμες διαταραχές της αγοράς, όπως οι πλημμύρες στην Ταϊλάνδη.
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5.4. Μείωση της κατανάλωσης

(104) Το CFNA ισχυρίστηκε ότι τυχόν μείωση των πωλήσεων και των επιδόσεων του ενωσιακού κλάδου παραγωγής θα μπορούσε 
να οφείλεται στη μείωση της ενωσιακής κατανάλωσης και όχι στον αντίκτυπο των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο 
ντάμπινγκ.

(105) Η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι, όπως αναφέρεται στις αιτιολογικές σκέψεις 319 έως 323 του κανονισμού για την επιβολή 
προσωρινού δασμού, η ενωσιακή κατανάλωση μειώθηκε ελαφρά κατά την εξεταζόμενη περίοδο. Ωστόσο, η μείωση του 
όγκου πωλήσεων και του μεριδίου αγοράς του ενωσιακού κλάδου παραγωγής ήταν αναλογικά πολύ μεγαλύτερη από τη 
συρρίκνωση της κατανάλωσης.

(106) Ως εκ τούτου, ενώ η μείωση της κατανάλωσης μπορεί να είχε κάποια περιορισμένη επίδραση στις πωλήσεις, δεν μπορεί να 
εξηγήσει τη σημαντική απώλεια μεριδίου αγοράς και τη συμπίεση των τιμών που υπέστη ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής. 
Η Επιτροπή επιβεβαιώνει το προσωρινό συμπέρασμά της ότι ο παράγοντας αυτός δεν διασπά την αιτιώδη συνάφεια μεταξύ 
των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ και της ζημίας.

5.5. Κόστος πρώτων υλών, ενέργειας και μεταλλικών δοχείων

(107) Το CFNA ισχυρίστηκε ότι η αύξηση του κόστους των πρώτων υλών, της ενέργειας και των μεταλλικών δοχείων ήταν οι 
κύριες αιτίες της επιδείνωσης της κερδοφορίας και ότι η Επιτροπή δεν είχε αναλύσει επαρκώς αυτές τις εξελίξεις.

(108) Η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι το ζήτημα αυτό είχε εξεταστεί λεπτομερώς στις αιτιολογικές σκέψεις 324 έως 325 του 
κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού. Ενώ το κόστος πράγματι αυξήθηκε κατά την εξεταζόμενη περίοδο, οι 
αυξήσεις αυτές επηρέασαν εξίσου όλους τους ενωσιακούς παραγωγούς και δεν μπορούν να εξηγήσουν την κλίμακα της 
μείωσης της κερδοφορίας και του μεριδίου αγοράς του ενωσιακού κλάδου παραγωγής. Η αδυναμία των ενωσιακών 
παραγωγών να αυξήσουν αναλόγως τις τιμές τους οφειλόταν κυρίως στη συμπίεση των τιμών από τις εισαγωγές που 
αποτελούσαν αντικείμενο ντάμπινγκ.

(109) Μετά την κοινοποίηση των τελικών συμπερασμάτων, το CFNA επανέλαβε ότι ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής γλυκού 
καλαμποκιού δεν είναι πραγματικά υψηλής έντασης κεφαλαίου και ότι η χαμηλή απόδοση των επενδύσεών του οφείλεται 
κυρίως στο αυξημένο κόστος των πρώτων υλών, της ενέργειας και των μεταλλικών δοχείων και όχι στις εισαγωγές που 
αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ.

(110) Ωστόσο, η Επιτροπή επισήμανε ότι το CFNA δεν προσκόμισε στοιχεία που να τεκμηριώνουν τον ισχυρισμό του ότι ο 
κλάδος παραγωγής δεν είναι υψηλής έντασης κεφαλαίου. Όσον αφορά τον εικαζόμενο αντίκτυπο του κόστους της 
ενέργειας και των πρώτων υλών στην επιδείνωση της κατάστασης του ενωσιακού κλάδου παραγωγής, δεν υποβλήθηκαν 
νέα πραγματικά ή αναλυτικά στοιχεία πέραν εκείνων που είχαν ήδη εξεταστεί στον κανονισμό για την επιβολή προσωρινού 
δασμού. Ως εκ τούτου, ο ισχυρισμός απορρίφθηκε.

(111) Ως εκ τούτου, η Επιτροπή επιβεβαιώνει το προσωρινό συμπέρασμά της ότι το αυξανόμενο κόστος των πρώτων υλών, της 
ενέργειας και των μεταλλικών δοχείων δεν διασπά την αιτιώδη συνάφεια μεταξύ των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο 
ντάμπινγκ και της ζημίας που υπέστη ο ενωσιακός κλάδος παραγωγής.

5.6. Συμπέρασμα σχετικά με την αιτιώδη συνάφεια

(112) Η Επιτροπή εξέτασε τα επιχειρήματα σχετικά με τις στρατηγικές σύναψης συμβάσεων και την εικαζόμενη εφάπαξ μεγάλη 
παραγγελία της Lidl που προέβαλαν το CFNA και η FRUCOM μετά την κοινοποίηση των προσωρινών συμπερασμάτων. 
Μετά την κοινοποίηση των τελικών συμπερασμάτων, το CFNA ισχυρίστηκε ότι τα τιμολόγια που υπέβαλε αποδεικνύουν 
ότι η Lidl πραγματοποίησε παραγγελία μεγάλου όγκου. Ωστόσο, το CFNA δεν προσκόμισε κανένα νέο στοιχείο που να 
αποδεικνύει ότι τα εν λόγω τιμολόγια αφορούσαν μία μόνο παραγγελία και τα αποδεικτικά στοιχεία του φακέλου δεν 
τεκμηριώνουν τους ισχυρισμούς αυτούς. Τα έγγραφα που υποβλήθηκαν αναφέρονταν σε τιμολόγια που κάλυπταν τα έτη 
2022 και 2024, τα οποία επιβεβαίωναν μια σταθερή εμπορική σχέση και όχι μια μεμονωμένη αγορά. Επιπλέον, οι 
εισαγωγές από την Κίνα συνέχισαν να αυξάνονται και μετά το 2022, γεγονός που δεν μπορούσε να εξηγηθεί από μία μόνο 
παραγγελία ή προσωρινές προσαρμογές της προσφοράς.

(113) Επομένως, ελλείψει περαιτέρω παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις 
αιτιολογικές σκέψεις 330 έως 333 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.
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6. ΕΠΙΠΕΔΟ ΤΩΝ ΜΕΤΡΩΝ

6.1. Περιθώριο ζημίας

(114) Ελλείψει παρατηρήσεων, η Επιτροπή επιβεβαίωσε τα συμπεράσματά της που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις 336 
έως 341 του κανονισμού για την επιβολή προσωρινού δασμού.

(115) Μετά την προσαρμογή που εξηγείται ανωτέρω στην αιτιολογική σκέψη 63, η Επιτροπή αναθεώρησε το περιθώριο πώλησης 
σε χαμηλότερες τιμές. Τα οριστικά περιθώρια ντάμπινγκ και πώλησης σε χαμηλότερες τιμές έχουν ως εξής.

Χώρα Εταιρεία Περιθώριο ντάμπινγκ (%) Περιθώριο πώλησης σε 
χαμηλότερες τιμές (%)

Κίνα Όμιλος Sunflower:
— Sunflower Food Industry (Xinfeng) 

Co., Ltd, Ganzhou City, Κίνα
— Sunny Food Co., Ltd, Ganzhou 

City, Κίνα

36,6 31,0

Zhangzhou Tongfa Foods Industry 
Co., Ltd, Zhangzhou, Κίνα

54,3 69,9

Άλλες συνεργαζόμενες εταιρείες 45,1 52,8

Όλες οι άλλες εισαγωγές καταγωγής της 
οικείας χώρας

54,3 69,9

6.2. Εξέταση του επαρκούς περιθωρίου για την εξάλειψη της ζημίας που υπέστη ο ενωσιακός κλάδος 
παραγωγής

(116) Βάσει των ανωτέρω περιθωρίων ντάμπινγκ και πώλησης σε χαμηλότερες τιμές, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι 
είναι απαραίτητο να εκτιμηθεί αν υπάρχουν στρεβλώσεις όσον αφορά το υπό έρευνα προϊόν κατά την έννοια του άρθρου 7 
παράγραφος 2α του βασικού κανονισμού, κάτι που θα καθιστούσε έναν δασμό χαμηλότερο από το περιθώριο ντάμπινγκ 
ανεπαρκή για την εξάλειψη της ζημίας που προκαλείται από τις εισαγωγές του υπό έρευνα προϊόντος που αποτελούν 
αντικείμενο ντάμπινγκ.

(117) Όπως διευκρινίζεται στην ανακοίνωση για την έναρξη της διαδικασίας, η καταγγέλλουσα έδωσε επαρκή στοιχεία ότι, στην 
οικεία χώρα, υπάρχουν στρεβλώσεις όσον αφορά τις πρώτες ύλες σχετικά με το οικείο προϊόν, κατά την έννοια του 
άρθρου 7 παράγραφος 2α του βασικού κανονισμού.

(118) Στο προσωρινό στάδιο η Επιτροπή θα συνεχίσει να διερευνά τις εικαζόμενες στρεβλώσεις για να διενεργήσει την 
αξιολόγηση του κατάλληλου επιπέδου των μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 2α του βασικού κανονισμού στο 
οριστικό στάδιο της έρευνας.

(119) Σύμφωνα με τα αποδεικτικά στοιχεία που περιέχονται στην καταγγελία (9), τα χαλύβδινα δοχεία, που αντιπροσωπεύουν 
τουλάχιστον το 17 % του κόστους παραγωγής του οικείου προϊόντος, υπόκεινται σε ΦΠΑ εξαγωγής στην οικεία χώρα. Η 
καταγγέλλουσα υπέβαλε τα ίδια αποδεικτικά στοιχεία με εκείνα της καταγγελίας μετά την κοινοποίηση των προσωρινών 
συμπερασμάτων, και συγκεκριμένα αποσπάσματα από τον ιστότοπο Transcustoms που έδειξαν ότι τα μεταλλικά δοχεία, 
υπό τους τελωνειακούς κωδικούς 7310 21 10 00 και 7310 21 90 00, υπόκεινται σε ΦΠΑ 13 % και σε επιστροφή ΦΠΑ 
κατά την εξαγωγή 10 %. Μολονότι ανέφερε επίσης το τελωνειακό δασμολόγιο εισαγωγών και εξαγωγών που δημοσίευσαν 
οι κινεζικές τελωνειακές αρχές, δεν προσκόμισε αποδεικτικά στοιχεία για το έγγραφο αυτό.
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(120) Κατά την έναρξη της διαδικασίας, η Επιτροπή απέστειλε στην κυβέρνηση της Κίνας ερωτηματολόγιο σχετικά με τους 
ισχυρισμούς περί στρεβλώσεων όσον αφορά τις πρώτες ύλες. Επίσης, το ερωτηματολόγιο για τους παραγωγούς-εξαγωγείς 
περιλάμβανε ερωτήσεις σχετικά με τους εν λόγω ισχυρισμούς. Η κυβέρνηση της Κίνας δεν απάντησε στο ερωτηματολόγιο 
και κανένας από τους δύο παραγωγούς-εξαγωγείς του δείγματος δεν προσκόμισε στοιχεία που να αποδεικνύουν ότι δεν 
εφαρμόζονται τέτοια μέτρα.

(121) Στη συνέχεια, η Επιτροπή εξέτασε αν τα μεταλλικά δοχεία υπόκεινται σε κάποιο από τα μέτρα που παρατίθενται στο 
άρθρο 7 παράγραφος 2α του βασικού κανονισμού. Για τον σκοπό αυτό, η Επιτροπή διασταύρωσε τα αποδεικτικά στοιχεία 
που υπέβαλε η καταγγέλλουσα με άλλες πηγές, όπως η νομοθεσία της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, άλλοι ιστότοποι και 
το τελωνειακό δασμολόγιο εισαγωγών και εξαγωγών που δημοσίευσαν οι κινεζικές αρχές για τα έτη 2023 και 2024. Με 
την ανακοίνωση αριθ. 15 [2020] του Υπουργείου Οικονομικών και της Κρατικής Διοικητικής Αρχής Φορολογίας (10), τα 
ποσοστά επιστροφής φόρου εξαγωγής για μεταλλικά δοχεία που υπάγονται στους τελωνειακούς κωδικούς 
7310 21 10 00 και 7310 21 90 00 αυξήθηκαν σε 13 %. Αυτό επιβεβαιώνεται από την Κρατική Διοικητική Αρχή 
Φορολογίας (11) και άλλους ιστότοπους, οι οποίοι δείχνουν επίσης την εξέλιξη του ποσοστού επιστροφής με την πάροδο 
του χρόνου (12), καθώς και από το τελωνειακό δασμολόγιο εισαγωγών και εξαγωγών που δημοσίευσαν οι κινεζικές αρχές 
για τα έτη 2023 και 2024, σύμφωνα με το οποίο τα μεταλλικά δοχεία που υπάγονται στους εν λόγω τελωνειακούς 
κωδικούς υπόκεινται σε ΦΠΑ 13 % και επιστροφή ΦΠΑ κατά την εξαγωγή 13 %.

(122) Κατά συνέπεια, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι δεν υπάρχει μείωση της επιστροφής φόρου προστιθέμενης αξίας 
(ΦΠΑ) στη ΛΔΚ όσον αφορά τα μεταλλικά δοχεία που χρησιμοποιούνται στην παραγωγή του οικείου προϊόντος. Η έρευνα 
δεν αποκάλυψε καμία άλλη στρέβλωση κατά την έννοια του άρθρου 7 παράγραφος 2α του βασικού κανονισμού.

6.3. Συμπέρασμα σχετικά με το επίπεδο των μέτρων

(123) Σε συνέχεια της ανωτέρω εκτίμησης, θα πρέπει να καθοριστούν οι ακόλουθοι οριστικοί δασμοί αντιντάμπινγκ, σύμφωνα με 
το άρθρο 7 παράγραφος 2 του βασικού κανονισμού:

Χώρα Εταιρεία Οριστικός δασμός αντιντάμπινγκ

Κίνα Όμιλος Sunflower:
— Sunflower Food Industry (Xinfeng) Co., Ltd, 

Ganzhou City, Κίνα
— Sunny Food Co., Ltd, Ganzhou City, Κίνα

31,0 %

Zhangzhou Tongfa Foods Industry Co., Ltd, 
Zhangzhou, Κίνα

54,3 %

Άλλες συνεργαζόμενες εταιρείες 45,1 %

Όλες οι άλλες εισαγωγές καταγωγής της οικείας 
χώρας

54,3 %

7. ΣΥΜΦΕΡΟΝ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

(124) Μετά την κοινοποίηση, η FRUCOM, η οποία εκπροσωπεί τους Ευρωπαίους εμπόρους συντηρημένων οπωροκηπευτικών, 
υπέβαλε παρατηρήσεις κατά της επιβολής οριστικών μέτρων. Η FRUCOM υποστήριξε ότι οι δασμοί αντιντάμπινγκ στις 
εισαγωγές γλυκού καλαμποκιού από τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας θα είχαν αρνητικό αντίκτυπο στους εμπόρους και 
τους καταναλωτές της ΕΕ, καθώς θα αύξαναν το κόστος, θα μείωναν την ασφάλεια του εφοδιασμού και θα στρέβλωναν τον 
ανταγωνισμό στην ενιαία αγορά.

(125) Όσον αφορά την ανησυχία ότι τα μέτρα θα υπονομεύσουν την ευημερία των καταναλωτών και την ασφάλεια του 
εφοδιασμού, η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι σκοπός των μέτρων αντιντάμπινγκ είναι η αποκατάσταση του θεμιτού 
ανταγωνισμού μέσα από την εξάλειψη της ζημίας που προκαλείται από τις εισαγωγές που αποτελούν αντικείμενο αθέμιτου 
εμπορίου. Η ενωσιακή αγορά εξακολουθεί να εφοδιάζεται τόσο από ενωσιακούς παραγωγούς όσο και από εισαγωγές από 
διάφορες τρίτες χώρες. Από κανένα στοιχείο του φακέλου δεν προκύπτει ότι η επιβολή δασμών αντιντάμπινγκ θα 
απειλούσε τη διαθεσιμότητα γλυκού καλαμποκιού στην Ένωση ή θα στρέβλωνε σημαντικά τις τιμές καταναλωτή. 
Αντιθέτως, η αποκατάσταση του θεμιτού ανταγωνισμού θα διασφαλίσει τη μακροπρόθεσμη βιωσιμότητα του ενωσιακού 
κλάδου παραγωγής και θα διαφυλάξει την ποικιλομορφία του εφοδιασμού.
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(126) Με βάση τα ανωτέρω, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η επιβολή μέτρων δεν θα ήταν δυσανάλογη ή αντίθετη 
προς το γενικό συμφέρον της Ένωσης.

8. ΟΡΙΣΤΙΚΑ ΜΕΤΡΑ ΑΝΤΙΝΤΑΜΠΙΝΓΚ

8.1. Οριστικά μέτρα

(127) Με βάση τα συμπεράσματα που συνάχθηκαν όσον αφορά το ντάμπινγκ, τη ζημία, την αιτιώδη συνάφεια, το επίπεδο των 
μέτρων και το συμφέρον της Ένωσης, και σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 4 του βασικού κανονισμού, θα πρέπει να 
επιβληθούν οριστικά μέτρα αντιντάμπινγκ προκειμένου να αποφευχθεί η πρόκληση περαιτέρω ζημίας στον ενωσιακό 
κλάδο παραγωγής από τις εισαγωγές του οικείου προϊόντος που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ.

(128) Βάσει των ανωτέρω, οι οριστικοί δασμολογικοί συντελεστές αντιντάμπινγκ, εκφρασμένοι σε τιμή CIF στα σύνορα της 
Ένωσης, πριν από την καταβολή τελωνειακού δασμού, θα πρέπει να έχουν ως εξής:

Χώρα Εταιρεία Οριστικός δασμός αντιντάμπινγκ

Κίνα Όμιλος Sunflower:
— Sunflower Food Industry (Xinfeng) Co., Ltd, 

Ganzhou City, Κίνα
— Sunny Food Co., Ltd, Ganzhou City, Κίνα

31,0 %

Zhangzhou Tongfa Foods Industry Co., Ltd, 
Zhangzhou, Κίνα

54,3 %

Άλλες συνεργαζόμενες εταιρείες 45,1 %

Όλες οι άλλες εισαγωγές καταγωγής της οικείας 
χώρας

54,3 %

(129) Οι ατομικοί δασμολογικοί συντελεστές αντιντάμπινγκ για κάθε εταιρεία οι οποίοι προσδιορίζονται στον παρόντα 
κανονισμό καθορίστηκαν βάσει των συμπερασμάτων της παρούσας έρευνας. Ως εκ τούτου, αντικατοπτρίζουν την 
κατάσταση που διαπιστώθηκε στη διάρκεια της παρούσας έρευνας όσον αφορά τις εν λόγω εταιρείες. Συνεπώς, οι εν λόγω 
δασμολογικοί συντελεστές εφαρμόζονται αποκλειστικά στις εισαγωγές του υπό έρευνα προϊόντος καταγωγής της οικείας 
χώρας που παράγεται από τις αναφερθείσες νομικές οντότητες. Οι εισαγωγές του οικείου προϊόντος που παράγεται από 
οποιαδήποτε άλλη εταιρεία η οποία δεν αναφέρεται ρητά στο διατακτικό του παρόντος κανονισμού, συμπεριλαμβανομένων 
των οντοτήτων που συνδέονται με τις εταιρείες που αναφέρονται ρητά, δεν μπορούν να επωφεληθούν από αυτούς τους 
συντελεστές και θα πρέπει να υπόκεινται στον δασμολογικό συντελεστή που εφαρμόζεται για «όλες τις άλλες εισαγωγές 
καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας».

(130) Μια εταιρεία μπορεί να ζητήσει την εφαρμογή αυτών των ατομικών δασμολογικών συντελεστών αντιντάμπινγκ σε 
περίπτωση μεταγενέστερης αλλαγής της επωνυμίας της. Η αίτηση πρέπει να απευθύνεται στην Επιτροπή (13). Η αίτηση 
πρέπει να περιέχει όλες τις σχετικές πληροφορίες με τις οποίες μπορεί να καταδειχθεί ότι η αλλαγή δεν θίγει το δικαίωμα 
της εταιρείας να επωφελείται από τον δασμολογικό συντελεστή που εφαρμόζεται σ’ αυτήν. Εάν η αλλαγή επωνυμίας της 
εταιρείας δεν θίγει το δικαίωμά της να επωφελείται από τον δασμολογικό συντελεστή που εφαρμόζεται σ’ αυτήν, θα 
δημοσιεύεται κανονισμός σχετικά με την αλλαγή επωνυμίας στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(131) Για να ελαχιστοποιηθούν οι κίνδυνοι καταστρατήγησης λόγω της διαφοράς των δασμολογικών συντελεστών, απαιτούνται 
ειδικά μέτρα για να διασφαλιστεί η ορθή εφαρμογή των ατομικών δασμών αντιντάμπινγκ. Η εφαρμογή ατομικών δασμών 
αντιντάμπινγκ είναι δυνατή μόνο κατόπιν προσκόμισης έγκυρου εμπορικού τιμολογίου στις τελωνειακές αρχές των κρατών 
μελών. Το τιμολόγιο πρέπει να είναι σύμφωνο με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο άρθρο 1 παράγραφος 3 του παρόντος 
κανονισμού. Μέχρι την προσκόμιση του τιμολογίου αυτού, οι εισαγωγές θα πρέπει να υπόκεινται στον δασμό 
αντιντάμπινγκ που εφαρμόζεται σε «όλες τις άλλες εισαγωγές καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας».
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(132) Μολονότι η προσκόμιση του εν λόγω τιμολογίου είναι απαραίτητη για την εφαρμογή από τις τελωνειακές αρχές των 
κρατών μελών των ατομικών συντελεστών αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές, το εν λόγω τιμολόγιο δεν αποτελεί το μόνο 
στοιχείο που πρέπει να λαμβάνουν υπόψη οι τελωνειακές αρχές. Πράγματι, οι τελωνειακές αρχές των κρατών μελών, 
ακόμη και αν τους υποβληθεί τιμολόγιο το οποίο πληροί όλες τις απαιτήσεις που καθορίζονται στο άρθρο 1 παράγραφος 
3 του παρόντος κανονισμού, οφείλουν να διενεργούν τους δικούς τους συνήθεις ελέγχους και μπορούν, όπως και σε όλες 
τις άλλες περιπτώσεις, να απαιτούν πρόσθετα έγγραφα (έγγραφα αποστολής κ.λπ.) για την επαλήθευση της ακρίβειας των 
στοιχείων που περιέχονται στη δήλωση και να διασφαλίζουν ότι η συνακόλουθη εφαρμογή του δασμολογικού συντελεστή 
είναι δικαιολογημένη, σύμφωνα με την τελωνειακή νομοθεσία.

(133) Σε περίπτωση σημαντικής αύξησης του όγκου των εξαγωγών μίας από τις εταιρείες που επωφελούνται από τους 
χαμηλότερους συντελεστές ατομικού δασμού, ιδίως μετά την επιβολή των οικείων μέτρων, η εν λόγω αύξηση του όγκου 
των εξαγωγών θα μπορούσε να θεωρηθεί ότι συνιστά από μόνη της μεταβολή των τρόπων διεξαγωγής εμπορικών 
συναλλαγών λόγω της επιβολής μέτρων κατά την έννοια του άρθρου 13 παράγραφος 1 του βασικού κανονισμού. Στην 
περίπτωση αυτήν, μπορεί να κινηθεί έρευνα κατά της καταστρατήγησης, εφόσον πληρούνται οι σχετικές προϋποθέσεις. Η 
έρευνα αυτή θα μπορούσε, μεταξύ άλλων, να εξετάσει την ανάγκη κατάργησης των ατομικών δασμολογικών συντελεστών 
και τη συνακόλουθη επιβολή δασμού σε επίπεδο χώρας.

(134) Για να εξασφαλιστεί η ορθή επιβολή των δασμών αντιντάμπινγκ, ο δασμός αντιντάμπινγκ για όλες τις άλλες εισαγωγές 
καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας θα πρέπει να εφαρμόζεται όχι μόνο για τους παραγωγούς-εξαγωγείς που δεν 
συνεργάστηκαν στην παρούσα έρευνα, αλλά και για τους παραγωγούς που δεν πραγματοποίησαν εξαγωγές στην Ένωση 
κατά την περίοδο έρευνας.

(135) Οι παραγωγοί-εξαγωγείς που δεν εξήγαγαν το οικείο προϊόν στην Ένωση κατά τη διάρκεια της περιόδου έρευνας θα πρέπει 
να μπορούν να ζητήσουν από την Επιτροπή να υπαχθούν στον δασμολογικό συντελεστή αντιντάμπινγκ των 
συνεργαζόμενων εταιρειών που δεν συμπεριλήφθηκαν στο δείγμα. Η Επιτροπή θα πρέπει να κάνει δεκτό το αίτημα αυτό 
εφόσον πληρούνται τρεις προϋποθέσεις. Ο νέος παραγωγός-εξαγωγέας θα πρέπει να αποδείξει ότι: i) δεν εξήγαγε το οικείο 
προϊόν στην Ένωση κατά την περίοδο έρευνας· ii) δεν συνδέεται με παραγωγό-εξαγωγέα που το έπραξε· και iii) εξήγαγε το 
οικείο προϊόν στη συνέχεια ή ανέλαβε αμετάκλητη συμβατική υποχρέωση να το εξαγάγει σε σημαντικές ποσότητες.

8.2. Οριστική είσπραξη του προσωρινού δασμού

(136) Δεδομένων των περιθωρίων ντάμπινγκ που διαπιστώθηκαν και λαμβανομένου υπόψη του επιπέδου της ζημίας που 
προκλήθηκε στον ενωσιακό κλάδο παραγωγής, τα ποσά που είχαν καταβληθεί ως εγγύηση υπό μορφή προσωρινών 
δασμών αντιντάμπινγκ, οι οποίοι επιβλήθηκαν με τον κανονισμό για την επιβολή προσωρινού δασμού, θα πρέπει να 
εισπραχθούν οριστικά μέχρι το ύψος που ορίζεται στον παρόντα κανονισμό.

8.3. Αναδρομική είσπραξη

(137) Όπως αναφέρεται στο τμήμα 1.2, η Επιτροπή υπέβαλε σε καταγραφή τις εισαγωγές του υπό έρευνα προϊόντος.

(138) Κατά το οριστικό στάδιο της έρευνας, αξιολογήθηκαν τα στοιχεία που συγκεντρώθηκαν στο πλαίσιο της καταγραφής. Η 
Επιτροπή ανέλυσε κατά πόσον πληρούνταν τα κριτήρια του άρθρου 10 παράγραφος 4 του βασικού κανονισμού για 
αναδρομική είσπραξη οριστικών δασμών.

(139) Η ανάλυση της Επιτροπής δεν έδειξε καμία περαιτέρω σημαντική αύξηση των εισαγωγών ως προστιθέμενη στον όγκο των 
εισαγωγών που προκάλεσε ζημία κατά την περίοδο έρευνας, όπως ορίζεται στο άρθρο 10 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του 
βασικού κανονισμού. Για την εν λόγω ανάλυση, η Επιτροπή συνέκρινε τον μέσο μηνιαίο όγκο εισαγωγών του οικείου 
προϊόντος, ο οποίος ανερχόταν σε 3 700 τόνους κατά την περίοδο έρευνας, με τον μέσο μηνιαίο όγκο εισαγωγών κατά 
την περίοδο από τον μήνα που έπεται της έναρξης της παρούσας έρευνας έως τον τελευταίο πλήρη μήνα πριν από την 
επιβολή των προσωρινών μέτρων (Ιανουάριος 2025 – Ιούλιος 2025), ο οποίος ανερχόταν σε 2 503 τόνους, 32 % κάτω 
από τον μέσο όρο κατά την περίοδο έρευνας. Επίσης, κατά τη σύγκριση του μέσου μηνιαίου όγκου εισαγωγών του οικείου 
προϊόντος κατά την περίοδο έρευνας με τον μέσο μηνιαίο όγκο εισαγωγών κατά την περίοδο από τον μήνα που έπεται της 
έναρξης της παρούσας έρευνας έως και τον μήνα κατά τον οποίο επιβλήθηκαν τα προσωρινά μέτρα (Ιανουάριος 2025 – 
Αύγουστος 2025), ο όγκος, 2 223 τόνοι, ήταν 40 % χαμηλότερος από τον μέσο όρο κατά τη περίοδο έρευνας. Κατά 
συνέπεια, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι δεν πληρούνται οι προϋποθέσεις για αναδρομική είσπραξη των 
οριστικών δασμών.
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9. ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

(140) Δυνάμει του άρθρου 109 του κανονισμού 2024/2509 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (14), για τα 
ποσά που πρέπει να επιστραφούν σύμφωνα με απόφαση του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το επιτόκιο που 
καταβάλλεται θα πρέπει να είναι εκείνο που εφαρμόζεται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα κατά τις κύριες πράξεις 
της επαναχρηματοδότησης, όπως αυτό δημοσιεύεται στη σειρά C της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης την 
πρώτη ημερολογιακή ημέρα κάθε μήνα.

(141) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής που έχει συσταθεί βάσει 
του άρθρου 15 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1036,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Επιβάλλεται οριστικός δασμός αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές γλυκού καλαμποκιού (Zea mays var. saccharata) σε κόκκους, 
παρασκευασμένου ή διατηρημένου με ξύδι ή οξικό οξύ, μη κατεψυγμένου, και γλυκού καλαμποκιού (Zea mays var. saccharata) σε 
κόκκους, που δεν είναι παρασκευασμένο ή διατηρημένο με ξύδι ή οξικό οξύ, μη κατεψυγμένου, διαφορετικού από τα προϊόντα της 
κλάσης 2006, το οποίο επί του παρόντος υπάγεται στους κωδικούς ΣΟ ex 2001 90 30 (κωδικός TARIC 2001 90 30 10) και 
ex 2005 80 00 (κωδικός TARIC 2005 80 00 10) και είναι καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας.

2. Ο συντελεστής του οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ που εφαρμόζεται επί της καθαρής, ελεύθερης στα σύνορα της Ένωσης 
τιμής, πριν από την καταβολή δασμού, για το προϊόν που περιγράφεται στην παράγραφο 1 και παράγεται από τις εταιρείες που 
απαριθμούνται κατωτέρω, καθορίζεται ως εξής:

Χώρα καταγωγής Εταιρεία Οριστικός δασμός αντιντάμπινγκ Πρόσθετος κωδικός TARIC

Λαϊκή Δημοκρατία 
της Κίνας

Όμιλος Sunflower:
— Sunflower Food Industry 

(Xinfeng) Co., Ltd, Ganzhou 
City, Κίνα

— Sunny Food Co., Ltd, 
Ganzhou City, Κίνα

31,0 % 89SJ

Zhangzhou Tongfa Foods 
Industry Co., Ltd, Zhangzhou, 
Κίνα

54,3 % 89SK

Άλλες συνεργαζόμενες εταιρείες 
που απαριθμούνται στο παράρτημα

45,1 %

Όλες οι άλλες εισαγωγές 
καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας 
της Κίνας

54,3 % 8 999

3. Η εφαρμογή των ατομικών δασμολογικών συντελεστών που καθορίζονται για τις εταιρείες της παραγράφου 2 εξαρτάται από 
την προσκόμιση έγκυρου εμπορικού τιμολογίου στις τελωνειακές αρχές των κρατών μελών, στο οποίο αναγράφεται δήλωση που 
φέρει ημερομηνία και υπογραφή υπαλλήλου της οντότητας που εκδίδει το τιμολόγιο, με αναφορά του ονόματος και της θέσης 
του/της, με την ακόλουθη διατύπωση: «Ο/Η υπογράφων/-ουσα πιστοποιώ ότι ο [όγκος σε κιλά] του [οικείου προϊόντος] που 
πωλήθηκε για εξαγωγή στην Ευρωπαϊκή Ένωση, τον οποίο καλύπτει το παρόν τιμολόγιο, κατασκευάστηκε από [επωνυμία και 
καταστατική έδρα της εταιρείας] [πρόσθετος κωδικός TARIC] στην [οικεία χώρα]. Δηλώνω ότι τα στοιχεία που αναγράφονται 
στο παρόν τιμολόγιο είναι πλήρη και ακριβή.». Έως ότου προσκομιστεί τέτοιο τιμολόγιο, εφαρμόζεται ο δασμός που ισχύει για 
όλες τις άλλες εισαγωγές καταγωγής Κίνας.

4. Εκτός αν ορίζεται διαφορετικά, εφαρμόζονται οι διατάξεις που ισχύουν για τους τελωνειακούς δασμούς.
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europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).
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Άρθρο 2

Τα ποσά που έχουν καταβληθεί ως εγγύηση υπό μορφή προσωρινού δασμού αντιντάμπινγκ σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό 
(ΕΕ) 2025/1723 για την επιβολή προσωρινού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές παρασκευασμένου ή διατηρημένου γλυκού 
καλαμποκιού σε κόκκους καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας εισπράττονται οριστικά. Τα ποσά που έχουν κατατεθεί ως 
εγγύηση και υπερβαίνουν τους οριστικούς συντελεστές του δασμού αντιντάμπινγκ αποδεσμεύονται.

Άρθρο 3

Το άρθρο 1 παράγραφος 2 δύναται να τροποποιηθεί προκειμένου να προστεθούν νέοι παραγωγοί-εξαγωγείς από τη Λαϊκή 
Δημοκρατία της Κίνας και να επιβληθεί σ' αυτούς ο κατάλληλος σταθμισμένος μέσος δασμός αντιντάμπινγκ που εφαρμόζεται στις 
συνεργαζόμενες εταιρείες οι οποίες δεν συμπεριλήφθηκαν στο δείγμα. Οι νέοι παραγωγοί-εξαγωγείς παρέχουν στοιχεία που 
αποδεικνύουν ότι:

α) δεν εξήγαγαν τα εμπορεύματα που περιγράφονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 κατά την περίοδο έρευνας (1η Οκτωβρίου 
2023 έως 30 Σεπτεμβρίου 2024)·

β) δεν συνδέονται με εξαγωγέα ή παραγωγό που υπόκειται στα μέτρα τα οποία επιβάλλονται με τον παρόντα κανονισμό, και ο 
οποίος θα μπορούσε να έχει συνεργαστεί στην αρχική έρευνα· και

γ) είτε πράγματι εξήγαγαν το οικείο προϊόν είτε ανέλαβαν αμετάκλητη συμβατική υποχρέωση για την εξαγωγή σημαντικής 
ποσότητας στην Ένωση μετά το πέρας της περιόδου έρευνας.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Φεβρουαρίου 2026.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Συνεργαζόμενοι παραγωγοί-εξαγωγείς της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας που δεν περιλαμβάνονται στο 
δείγμα 

Χώρα Επωνυμία Πρόσθετος κωδικός TARIC

ΛΔΚ Anshan N&M Foods Co., Ltd. 89SL

Fujian Golden Promise Food Technology Co., Ltd. 89SM

Fujian Haishan Foods Co., Ltd. 89SN

Fujian Lucheng Food Co., Ltd. 89SO

Fujian Xingguang Foods Co., Ltd. 89SP

Fujian Yuxing Fruit & Vegetable Foodstuff Development Co., Ltd. 89SQ

Guangdong Zhicheng Food Co., Ltd 89SR

Guilin Risheng Foods Co., Ltd 89SS

HEBEI PENGDA FOOD CO., LTD 89ST

Hebei Shuangsheng Agricultural Technology Co., Ltd. 89SU

HEZE SANQING FOOD CO., LTD. 89SV

Jieyang Chengfeng Industrial Co., Ltd. 89SW

Jieyang Yuxiu Industrial Co., Ltd. 89SX

Nanjing County Xingguang Canned Food Co., Ltd. 89SY

SHANDONG SANGONGJU FOOD CO., LTD. 89SZ

XINFENG RUNFENG FOODS CO., LTD. 89TA

Zhangzhou Gangchang Canned Foods Co., Ltd. 89TB

Zhangzhou Jiawei Foods Co., Ltd. 89TC

Zhangzhou Tianbaolong Food Co., Ltd. 89TD

Zhangzhou Xiangcheng Shunxing Canned Food Co., Ltd. 89TE
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